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DISPOSITIONS GENERALES 

Article 1 ς RèƎƭŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ  

/ƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ƭŜ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ Řǳ tƭŀƴ [ƻŎŀƭ ŘΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ Υ  

1-Le présent document écrit référencé 4  
2-Les documents graphiques n°3 concernant la réglementation thématique et de 
zones 
 

Le présent document écrit comprend :  

1-¢ƻǳǘ ŘΩŀōƻǊŘΣ ƭŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜǎ applicables à des secteurs figurés aux 
documents graphiques. Elles sont opposables quelle que soit la zone et 
ǎΩŀƧƻǳǘŜƴǘ Ł ƭŀ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀŘƛǘŜ ȊƻƴŜΦ 9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŜǎ ǊŝƎƭŜǎ 
thématiques rentrent en contradiction avec la réglementation de la zone, elles 
priment sur ces dernières, sauf dispositions spécifiques.  

2-Les règles de chaque zone, selon 14 Articles :  

ARTICLE 1 - Occupations et utilisations du sol interdites  ARTICLE 2 - 
Occupations et utilisations du sol soumises à conditions ARTICLE 3 - Condition de 
desserte des terrains et accès aux voies ouvertes au public ARTICLE 4 - Condition 
de desserte des terrains par les réseaux publics ARTICLE 5 - Superficie des 
terrains  ARTICLE 6 - Implantation des constructions par rapport aux voies et 
emprises publiques ARTICLE 7 - Implantation des constructions par rapport aux 
limites séparatives ARTICLE 8 - Implantation des constructions les unes par 
rapport aux autres sur une même propriété ARTICLE 9 - Emprise au sol des 
constructions ARTICLE 10 - Hauteur maximale des constructions ARTICLE 11 - 
Aspect extérieur des constructions et aménagement de leurs abords ARTICLE 12 - 
Obligation en matière de stationnement ARTICLE 13 - Obligation en matière 
ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎ - aires de jeux et de loisirs - plantations  ARTICLE 14 - 
/ƻŜŦŦƛŎƛŜƴǘ ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭ ό/ΦhΦ{Φύ A15 ς performances énergétiques et 
environnementales - A16 - infrastructures et réseaux de communications 
électroniques 

Le numéro de l'article est toujours précédé du sigle de la zone où il s'applique.  

Article 2 - Principales autres législations relatives à l'occupation 
des sols 

Restent applicables, en plus de la réglementation du P.L.U. 

1-Les servitudes d'utilité publique : 

Elles instituent une limitation au droit de propriété décrite aux documents 
constituant des annexes du présent PLU.  Elles se superposent au présent 
règlement. 

2- [Ŝǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǎǳƛǾŀƴǘǎ Υ  

Ces articles restent opposables et peuvent être appliqués indépendamment de la 
réglementation du PLU :  

-L 111-3 autorisant, sauf dispositions contraires prévues dans le présent PLU, la 
ǊŜŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ł ƭΩidentique ŘΩǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŘŞǘǊǳƛǘ ŀǇǊŝǎ ǎƛƴƛǎǘǊŜ Řŝǎ ƭƻǊǎ ǉǳΩƛƭ ŀ 
été régulièrement édifié et la restauration de bâtiments présentant un caractère 
patrimonial dès lors que les travaux respectent les principales caractéristiques du 
bâtiment.  

-L 111-9 et L 111-10  permettant de surseoir à statuer sur toute demande qui 
serait de nature à compromettre ou rendre plus onéreuse une opération 
ŘŞŎƭŀǊŞŜ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ ƻǳ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǇǊƛǎ Ŝƴ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ǳƴŜ 
collectivité,  

-L 111-4, permettant de refuser les permis de construire lorsque le projet de 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǎǳŦŦƛǎŀƳƳŜƴǘ ŘŜǎǎŜǊǾƛ ǇŀǊ ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ǇǳōƭƛŎǎ ŘΩŜŀǳ 
ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ŝǘ ǉǳŜ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ 
préciser dans quel délai et par qui elle le sera,  

-R 111.2, permettant de refuser les permis de construire qui sont de nature à 
porter atteinte à la salubrité ou la sécurité publique,  

-R 111.4, permettant de refuser ou soumettre à condition un permis de 
construire portant sur des projets de constructions ou sur des terrains : -qui ne 
seraient pas desservis par des voies ǊŞǇƻƴŘŀƴǘ Ł ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ƻǳ Ł ƭŀ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ 
du projet envisagé, -dont les accès présentent un risque pour les usagers des 
voies publiques ou les utilisateurs de ces accès, -dont le stationnement hors des 
ǾƻƛŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŀǎǎǳǊŞΦ  
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-R 111.14.2, permettant de refuser ou soumettre à condition les permis de 
construire qui sont de nature à avoir des conséquences dommageables pour 
ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ,  

-R 111.21, permettant de refuser ou soumettre à condition les permis de 
construire portant sur des projets de constructions qui sont de nature à porter 
ŀǘǘŜƛƴǘŜ ŀǳ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ƻǳ Ł ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ŘŜǎ ƭƛŜǳȄ ŀǾƻƛǎƛƴŀƴǘǎΣ ŀǳȄ sites, aux paysages 
ƴŀǘǳǊŜƭǎ ƻǳ ǳǊōŀƛƴǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ perspectives monumentales,  

-L 111.1.4, interdisant le long des voies à grande circulation et en dehors des 
espaces urbanisés, la plupart des constructions dans une bande variant selon le 
statut de la voie concernée.  

 

3- Certains articles des législations suivantes :  

-le code civil,  
-ƭŜ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΣ  
-le code rural et forestier,  
-ƭŜ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ  
-la législation au titre des installations classées pour la protection de 
ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ  
-ƭŀ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩŀǊŎƘŞƻƭƻƎƛe préventive,  
-ƭŀ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜΧ  
 

Article 4 - Modalités d'application  

1-Le présent règlement s'applique aux constructions et travaux sollicités après 
ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ tΦ[Φ¦Φ  

2-Les constructions, voies, passages communs "existants" sont ceux qui à la date 
ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ tΦ[Φ¦ΦΣ ǎƻƴǘ ŜȄƛǎǘŀƴǘǎ ƻǳ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΦ   

3-Les dispositions du présent PLU ne peuvent faire l'objet que d'adaptations 
mineures rendues nécessaires par la nature du sol, la configuration des parcelles 
ou le caractère des constructions avoisinantes.  

4-La hauteur ŘΩǳƴ ƻǳǾǊŀƎŜ Ŝǎǘ ƭŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ƳŜǎǳǊŞŜ ǾŜǊǘƛŎŀƭŜƳŜƴǘ ŜƴǘǊŜ ƭΩŞƎƻǳǘ ŘŜ 

toiture ƻǳ ƭΩŀŎǊƻǘŝǊŜ, mais cheminées exclues et le niveau le plus bas du sol 
naturel Ł ƭŀ ǇŞǊƛǇƘŞǊƛŜ ŘŜ ƭΩƻǳǾǊŀƎŜΦ 

5-[Ŝǎ Ƙŀōƛǘŀǘƛƻƴǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜǎ ǎƻƴǘ ŎŜƭƭŜǎ Řƻƴǘ ƭΩŀŎŎŝǎ ǎŜ Ŧŀƛǘ ǇŀǊ ǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ ōŃǘƛŜ 
ŎƻƳƳǳƴŜΣ Ł ƭΩƛƴǾŜǊǎŜ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘƛƻƴǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜǎΦ   

6-Les activités économiques sont celles couvrant les secteurs secondaires ou 
tertiaires, quel que soit leur statut (artisan, commerçant, industrie, professionnel 
ƭƛōŞǊŀƭ ΧύΦ 9ƭƭŜǎ ƴŜ ŎƻƳǇǊŜƴƴŜƴǘ Ǉŀǎ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǇǊƛƳŀƛǊŜǎΣ ŘƻƴŎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ƻǳ 
minières.  

7-[ŀ ǾƻƛŜ ŘŜ ŘŜǎǎŜǊǘŜ ŘΩǳƴ ǘŜǊǊŀƛƴ Ŝǎǘ ƭŀ ǾƻƛŜ όǇǳōƭƛǉǳŜ ƻǳ ǇǊƛǾŞŜύ disposant de 
l'accès véhicule au terrain. Une propriété peut avoir plusieurs voies de desserte.  

8-[ΩŀǊǘƛŎƭŜ с Ŝǎǘ ŎƻƳǇǊƛǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŎƻƳƳŜ ŘŜǾŀƴǘ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŜǊ 
ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Υ -ζ ŀǳȄ ǾƻƛŜǎ η ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ǇǊƛǾŞŜǎ ƻǳ ǇǳōƭƛǉǳŜǎΦ  
-« aux emprises publiques » ne constituant pas une voie.  

9-tƻǳǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ с Ŝǘ уΣ ƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŜǊ ƭŀ ǇŀǊǘƛŜ ŜȄǘŜǊƴŜ 
Řǳ ƳǳǊ Ł ƭΩŜȄŎƭǳǎƛƻƴ ŘŜǎ ŜƴŎƻǊōŜƭƭŜƳŜƴǘǎΣ ǇƻǊŎƘŜǎΣ ŎƻǊƴƛŎƘŜǎΣ ōŀƴŘŜŀǳȄΣ ŞƎƻǳǘǎ 
du toit ou autres débordements ponctuels sans liaison avec le sol.  

10-Aux articles 7 et 8 les limites de propriété sont celles effectivement existantes 
Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘŜ ŘŞƭƛǾǊŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŎŜƭƭŜǎ ƎŞƴŞǊŞŜǎ ǇŀǊ 
ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴ ǇŜǊƳƛǎ ƎǊƻǳǇŞ Ǿŀƭŀƴǘ ŘƛǾƛǎƛƻƴΦ  

11-Les extensions modérées sont les créations de surface de plancher qui 
ƴΩŜȄŎŝŘŜƴǘ Ǉŀǎ 30 m² de surface de plancher. 

12-Une baie est une ouverture en mur ou en toiture qui est située à moins de 
1,90 m du plancher (de rez-de-ŎƘŀǳǎǎŞŜ ƻǳ ŘΩŞǘŀƎŜύ Ŝǘ Ŝǎǘ ǎƻƛǘ ƻǳǾǊŀƴte, soit en 
verre transparent.  

13-Les annexes sont des ouvrages édifiés sur une propriété comprenant une 
construction principale, accolée ou non ; elles comprennent entre autre : 1-Les 
ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ǉǳƛ ƴŜ ǎƻƴǘ ǾƻǳŞǎ ƴƛ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΣ ƴƛ Ł ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜΣ ƴƛ Ł ǳƴŜ 
utilisation principale autorisée dans la zone ; ils peuvent donc recevoir 
ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǳƴŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ƭƻƛǎƛǊ ŘŜ ƭΩƻŎŎǳǇŀƴǘΣ Χ  н-une piscine non ouverte au 
public, couverte ou non,  3-un ouvrage maçonné destiné à la cuisson en plein air 
(barbecue) et dont les dimensions excèdent 2m² au sol et 1,50 m de hauteur.  
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Article 5 ς Division du territoire en zones 

[Ŝ Ǉƭŀƴ ƭƻŎŀƭ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ŘŞƭƛƳƛǘŜ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ǳǊōŀƛƴŜǎ ό¦ύΣ Ł ǳǊōŀƴƛǎŜǊ ό!¦ύ 
agricole (A) et naturelle (N). 

Les zones urbaines (U), regroupent les secteurs déjà urbanisés et les secteurs où 
les équipements publics existants ou en cours de réalisation ont une capacité 
suffisante pour desservir les constructions à implanter. Il s'agit de : 

-La zone UA : zone urbaine du centre-bourg. Elle comprend une Orientation 
ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ tǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ Řǳ « Les Huiliers / St-Pierre ». 

-La zone UB : zone à dominante résidentielle est concernée par lΩhǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ 
ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ tǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ Řu secteur « Façade Sud-Ouest ». 

- La zone UE : zone affectée aux activités économiques. Elle est concernée par 
deux Orientations ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ tǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ des secteurs « Porte 
ŘΩ9ƴǘǊŞŜ 9ǎǘςcôté Beaune » et « Les Vénères ». 

- La zone UL : zone affectée aux loisirs, sports et équipements collectifs. 

La zone à urbaniser 1AUH porte sur un secteur à caractère naturel de la 
commune destiné à être ouvert à l'urbanisation, pour une vocation résidentielle, 
avec un secteur 1AUHa (développemŜƴǘ ŘΩǳƴ ŞŎƻ-ǉǳŀǊǘƛŜǊ ǎǳǊ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŘŜǎ 
terrains de football de la commune, dont le développement est conditionné à la 
création de nouveaux terrains de sports). Cette zone est concernée par quatre 
hǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ tǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ « Les 
Huiliers/St-Pierre », « tƻǊǘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ Ŝǎǘ-côté Beaune », « Clos Carnot » et 
« Façade Sud-Ouest ». 

La zone à urbaniser 1AUE porte sur un secteur à caractère naturel de la 
commune destiné à être ouvert à l'urbanisation, pour une vocation économique. 
Cette zone est concernée par deux hǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ 
Programmation des secteurs « tƻǊǘŜ ŘΩ9ƴǘǊŞŜ 9ǎǘςcôté Beaune » et « Les 
Vénères ». 

La zone agricole (A) regroupe les secteurs de la commune, équipés ou non, à 
protéger en raison du potentiel agronomique, biologique ou économique des 
terres agricoles. Elle comprend un secteur Ap, présentant un intérêt paysager 
fort. 

La zone naturelle et forestière (N) regroupe les secteurs de la commune, 
équipés ou non, à protéger en raison soit de la qualité des sites, des milieux 
naturels, des paysages et de leur intérêt, notamment du point de vue 
esthétique, historique ou écologique, soit de l'existence d'une exploitation 
forestière, soit de leur caractère d'espaces naturels. La zone N comporte deux 
secteurs : 

- NH, secteur comportant des hameaux à développement limité. 
- NL correspondant aux activités sportives, de loisirs et de camping. 

Ces différentes zones comportent le cas échéant des éléments de paysage à 
mettre en valeur ou à requalifier pour des motifs d'ordre paysager, culturel, 
ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ ƻǳ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [ мно-1-р Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜΦ 

Ces zonages particuliers sont reportés sur les documents graphiques du présent 
règlement. Les prescriptions spécifiques aux éléments de paysage à protéger et 
à mettre en valeur figurent dans les articles 11 et 13 des zones concernées du 
présent règlement. 

 

2.1. DANS LES ESPACES BOISES  

[Ŝǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ōƻƛǎŞǎ ŎƭŀǎǎŞǎ ǎƻƴǘ ǎƻǳƳƛǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [ мол-1 du code de l'urbanisme 
dans les conditions suivantes :  

- Ils doivent être protégés et conservés.   
- Ils ne constituent pas des boisements à créer. Ils ne doivent donc pas 

s'étendre sur les clairières ou zones humides.  
- Les occupations et utilisations du sol ne compromettant pas la 

conservation du boisement existant y sont donc autorisées. 

 

2.2. DANS TOUS LES SECTEURS INONDABLES ISSUS DE L'ATLAS 
DHEUNE-COSANNE 

5ŀƴǎ ƭŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ƛƴƻƴŘŀōƭŜǎ ƛǎǎǳǎ ŘŜ ƭΩŀǘƭŀǎ 5ƘŜǳƴŜ-Cosanne, pour toutes 
extensions ou constructions nouvelles : 

- les sous-sols sont interdits 

- la rehausse des planchers de +0,3 m par rapport aux plus hautes eaux connues 
est obligatoire 
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2.3. DANS LE SECTEUR DE LIGNE HAUTE TENSION  

Les constructions, pylônes et ouvrages nécessaires au transport et distribution de 
ƭΩŞƴŜrgie électrique sont autorisées ǎǳǊ ǘƻǳǘŜ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜΦ  
Les habitations nouvelles sont interdites dans ce secteur.  
Les constructions et installations nécessaires à lŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƻǳǾǊŀƎŜ ǇŜǳǾŜƴǘ  
-ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ ǎƻƛǘ Ŝƴ ƭƛƳƛǘŜΣ ǎƻƛǘ Ŝƴ ǊŜǘǊŀƛǘ ŘŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ ŘŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞ ƻǳ ŘŜ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ 
publique.  

-ŘŞǇŀǎǎŜǊ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ƭŜ Ŏŀǎ ŞŎƘŞŀƴǘΣ ǎƛ ƭŜǎ 
modaƭƛǘŞǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘion du terrain ƭΩŜȄƛƎŜƴǘ -avoir une hauteur dépassant celle 
ǇǊŜǎŎǊƛǘŜ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ǎƛ ƭŜǳǊ ǎǇŞŎƛŦƛŎƛǘŞ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ƭΩŜȄƛƎŜΦ -ǎΩŜȄƻƴŞǊŜǊ ŘŜǎ 
ƛƳǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ моΣ ǎƛ ŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩŜƴǘǊŀǾŜǊ ƭŜ ōƻƴ 
ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻǳǾǊŀƎŜΦ  

Les constructiƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƻǳǾǊŀƎŜ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ 
soumises au COS de la zone, le cas échéant.  

 

2.4. DANS LA ZONE DE PROTECTION LIEE AUX ELEVAGES ET SILOS  

{ƻƴǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜΣ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ ƻǳ ƭŜ ǎƛƭƻ ǎǳōǎƛǎǘŜΣ ǘƻǳǘes les 
constructions destinées à accueillir des personnes et notamment les habitations.  

Toutefois restent autorisées les habitations des exploitants si leur présence est 
ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŀǳ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ƻǳ Ł ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΦ  

 

2.5. DANS LE SECTEUR DE PROTECTION DE FORAGE EAU POTABLE  

Sont autorisés les travaux, construction et installation nécessaires à la gestion et 
Ł ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘŜǎ ƻǳǾǊŀƎŜǎ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝŀǳ ǇƻǘŀōƭŜΦ  

Sont interdits :  

-les autres constructions  

-les décharges et stockages de matériau  

-les affouillements de sol de plus de 1 m de hauteur  

-les carrières et fouilles  

-les activités économiques même sans construction  

-les aires de stationnement de véhicules  

-ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ŀǳǘƻƴƻƳŜ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ƻǳ ŘΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ 
des eaux de ruissellement   

-Ŝǘ ŘΩǳƴŜ Ŧŀœƻƴ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ǘƻǳǘŜ ƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭ ǇƻǳǾŀƴǘ ŎƻƴŘǳƛǊŜ Ł ǳƴ 
risque de pollution, même accidentelle  

 

2.6. SUR LES EDIFICES PROTEGES 
Les murs et les ouvrages doivent être conservés dans leur ensemble, leur aspect 
ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ Ŝǘ ƭŜǳǊ ƭƛƴŞŀǊƛǘŞΦ [Ŝǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ŘŞƎǊŀŘŞŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŎƻƴǎƻƭƛŘŞŜǎ Ŝƴ 
ǎǳǇǇǊƛƳŀƴǘ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ƛƴǎǘŀōƭŜǎ Ŝǘ Ŝƴ ǆǳǾǊŀƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜǳǊ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŞŦƛƴƛǘƛǾŜ 
ou pour le moins temporaire.  

Les parties ne pouvant être conservée doivent être ǊŜŎƻƴǎǘǊǳƛǘŜǎ Ł ƭΩƛŘŜƴǘƛǉǳŜ ŘŜ 
ƭΩŜȄƛǎǘŀƴǘΦ  

 
2.7. SUR LES SITES ARCHEOLOGIQUES  
9ƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [Φром-14 du code du patrimoine, les découvertes de 
vestiges archéologiques faites fortuitement Ł ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ de travaux quelconques 
doivent immédiatement être signalées au maire de la commune, lequel prévient 
la Direction régionale des affaires culturelles de Bourgogne ς Service régional de 
ƭΩŀǊŎƘŞƻƭƻƎƛŜ όофΣ ǊǳŜ ±ŀƴƴŜǊƛŜ нмллл 5LWhbΣ ǘŞƭ лоΦулΦсуΦсрΦрлΦму ƻǳ 
03.80.68.50.20° ; 
Le décret n°2004-490 prévoit que « ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘΣ ŘŜ 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜǎ ƻǳ ŘŜ ǘǊŀǾŀǳȄ ǉǳƛΣ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊ ƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ, de leur 
ƴŀǘǳǊŜ ƻǳ ŘŜ ƭŜǳǊ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀŦŦŜŎǘŜƴǘ ƻǳ ǎƻƴǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩŀŦŦŜŎǘŜǊ ŘŜǎ 
éléments du patrimoine archéologique ne peuvent être entreprises que dans le 
respect des mesures de détection et le cas échéant de conservation et de 
ǎŀǳǾŜƎŀǊŘŜ ǇŀǊ ƭΩŞǘǳŘŜ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘŜǎ ŘŜƳŀƴŘŜǎ ŘŜ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
consistance des opérations » (article 1). 
« Les autorités compétentes pour autoriser les aménagements, ouvrages ou 
ǘǊŀǾŀǳȄ ώΧϐ ǇŜǳǾŜƴǘ ŘŞŎƛŘŜǊ ŘŜ ǎŀƛǎƛǊ ƭŜ tǊŞŦŜǘ ŘŜ ǊŞƎƛƻƴ Ŝƴ ǎŜ ŦƻƴŘŀƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ 
éléments de localisation du patrimoine archéologique dont elles ont 
connaissance ». (article 7). 
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DISPOSITIONS COMMUNES 

ARTICLE 6 : Implantation des constructions par rapport aux voies et 
emprises publiques  

[Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ŎŜǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ ŀǳȄ ǾƻƛŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ƻǳ ǇǊƛǾŞŜǎ Ŝǘ ŀǳȄ 
emprises publiques ouvertes à la circulation publique et aux chemins piétons ou 
privés ouverts au public. 

Les distances se mesurent horizontalement entre tout point du nu du mur de 
ŦŀœŀŘŜ Ŝǘ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ ǇǊƻŎƘŜ ŘŜ ƭŀ ǾƻƛŜΦ bΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ǘƻǳǘŜ ǎŀƛƭƭƛŜ 
inférieure ou égale à 1,20 mètre par rapport au nu du mur de la façade. 

¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ł ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ǎŀƛƭƭƛŜǎ ǾƛǎŞŜǎ Ŏƛ-dessus 
doivent respecter le règlement de voirie. 

tŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜǎ ŎƻƳƳŜ ŦŀœŀŘŜΣ ƭŜǎ ƳǳǊǎ ŘΩǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ Ł 
1,80 mètres, les porches ou tout aǳǘǊŜ ƻǳǾǊŀƎŜ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ 
du bâti. 

ARTICLE 7 : Implantation des constructions par rapport aux limites 
séparatives 

Les distances se mesurent horizontalement entre tout point du nu du mur de 
façade et le point le plus proche de la limite séparative.  

bΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ǘƻǳǘŜ ǎŀƛƭƭƛŜ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊŜ ƻǳ ŞƎŀƭŜ Ł мΣнл ƳŝǘǊŜ ǇŀǊ 
rapport au nu du mur de la façade. 

ARTICLE 10 : Hauteur maximale des constructions 

La hauteur des constructions est mesurée verticalement entre le faîtage ou le 
niveau supérieur de la dalle brute de la terrasse d'une part et le niveau du fond 
de trottoir ou le niveau du terrain naturel (en particulier en cas de terrains situés 
en contre-haut de la voie les desservant) d'autre part. 

En zones U et AU, ne sont pas pris en compte dans ces calculs, les équipements 
ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ όǘŜƭǎ ǉǳŜ ŎƻŦŦǊŜǘǎΣ ŎƻƳǇǘŜǳǊǎΣΧύ Ŝǘ ƭŜǎ ƻǳǾǊŀƎŜǎ ŘŜ ŦŀƛōƭŜ ŜƳǇǊƛǎŜ 

(souches de chŜƳƛƴŞŜΣ ƭǳŎŀǊƴŜǎΣ ƳŀŎƘƛƴŜǊƛŜǎ ŘΩŀǎŎŜƴǎŜǳǊΣΧύΦ  

En zones A et N, ne sont pas pris en compte dans ces calculs, les équipements 
techniques (assainissement, eau potable, électricité, télécommunications, gaz, 
ǇƻǘŜŀǳȄΣ ǇȅƭƾƴŜǎΣ ŞƻƭƛŜƴƴŜǎΣΧύ Ŝǘ ƭŜǎ ƻǳǾǊŀƎŜǎ ŘŜ Ŧŀible emprise (souches de 
cheminée et de ventilation, antennes, paratonnerres, capteurs solaires, lucarnes, 
ŀŎǊƻǘŝǊŜǎΣΧύΦ 

ARTICLE 12 : Stationnement 

Le stationnement des véhicules correspondant aux besoins des nouvelles 
constructions et installations admises doit être assuré en dehors des voies 
publiques ou privées ouvertes à la circulation générale. 

Lƭ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀǎǎǳǊŞ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŘΩŀǎǎƛŜǘǘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ 
ou intégré à ces dernières ou à proximité. Les surfaces imperméabilisées doivent 
être limitées au maximum. 

Les stationnements doivent être conformes aux normes minimales énoncés pour 
les différentes zones. 

Les normes sont exprimées en nombre de places de stationnement par tranche 
de surface de plancher. Si le nombre de places obtenu n'est pas entier, il doit être 
arrondi au nombre entier supérieur dès que la décimale est supérieure à 5. 

Lorsqu'un projet comporte plusieurs destinations au sens du présent règlement, 
les places de stationnement se calculent au prorata de la surface de plancher de 
chaque destination de construction ou par type de destination. 
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DISPOSITIONS APPLICABLES AUX ZONES URBAINES 

 

 

 

 

 

Zones UA, UB, UE, UL 
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ZONE UA 
La zone UA correspond à une urbanisation traditionnelle : relativement dense 
avec des constructions sur étages, proches de la voie publique avec une mixité 
des fonctions : habitat, activité compatible avec un environnement résidentiel et 
des services. 

La zone UA est concernée par les dispositions de ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ 
de programmation « Les Huiliers / St-Pierre ». 

Cette zone est concernée par lŜ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ Řǳ ƭƛǘ ƳŀƧŜǳǊ ŘŞƭƛƳƛǘŞ Řŀƴǎ ƭΩŀǘƭŀǎ ŘŜǎ 
zones inondables de la Dheune et de la Cosanne. (Cf. dispositions générale, 
Article 5, 2.2) 

Éléments identifiés au plan de zonage : 
La modification de certains éléments identifiés au titre du L123-1.5 7°du Code de 
ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ ŦƛƎǳǊŀƴǘ ŀǳ Ǉƭŀƴ ŘŜ ȊƻƴŀƎŜ ǎƻƴǘ ŀŘƳƛǎŜǎΣ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ǉǳΩŜƭƭŜǎ 
ƴŜ ǇƻǊǘŜƴǘ Ǉŀǎ ŀǘǘŜƛƴǘŜ Ł ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ŎŜ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ƻǳ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ǉǳΩŜƭƭŜǎ 
sont rendues nécessaires pour assurer la sécurité des usagers, la salubrité des 
locaux. 

UA 1 - OCCUPATIONS ET UTILISATIONS DU SOL INTERDITES 

Sont interdits : 
- Le stationnement ou garage collectif des poids lourds. 
- [Ŝǎ ǇȅƭƾƴŜǎ Ŝǘ ƻǳǾǊŀƎŜǎ ŀŞǊƛŜƴǎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞnergie ou de 

télécommunication. 
- Les activités économiques polluantes. 
- Les exploitations forestières, 
- Les carrières, les dépôts de toute nature et les décharƎŜǎ ŘΩordures. 

UA 2 - OCCUPATIONS ET UTILISATIONS DU SOL SOUMISES A CONDITIONS 
PARTICULIERES 

Sont admis sous conditions : 
- [Ŝǎ ƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ Řǳ ǎƻƭ ǎƻǳǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 

infrastructures de la station ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴΣ 
- Les constructions à usage de commerce, de bureau, d'hôtellerie et 

d'artisanat, seulement si les activités accueillies sont compatibles avec 

l'environnement d'un quartier d'habitation, 
- la réhabilitation des granges et bâtiments agricoles existants si bien intégrée 

dans son environnement, 
- les affouillements et exhaussements de sol dans la mesure où ils sont 

nécessaires aux aménagements, qu'ils ne nuisent pas à la sécurité et à la 
commodité de la circulation, qu'ils sont exécutés en application des 
dispositions relatives aux eaux pluviales et ŀǳ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴ et qu'ils 
s'intègrent dans le paysage. 

- LŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎΣ ƻǳǾǊŀƎŜǎ Ŝǘ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜǎǘƛƴŞǎ Ł ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŀƎǊƛŎƻƭŜ ƴŜ 
comportant pas de périmètre sanitaire, 

- Pour les bâtiments existants ƛƴǘŜǊŘƛǘǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ м : Les aménagements et les 
changements de destination avec ou sans création de surface de plancher, 
ǉǳƛ ƴΩŀƎƎǊŀǾŜƴǘ Ǉŀǎ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜ ƴǳƛǎŀƴŎŜǎ ƻǳ ƭŜǎ ŎƻƴǘǊŀƛƴǘŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ 
terrains riverains.  

{ŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜnt et de programmation « les 
Huiliers/St-Pierre », sont admis sous conditions : 
- Les programmes de logements en construction neuve doivent respecter le 
ƴƻƳōǊŜ Ŝǘ ƭŀ ǘȅǇƻƭƻƎƛŜ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ŘŞŦƛƴƛǎ Řŀƴǎ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ 
ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦Σ 

- Les constructions, identifiées dans les sous-secteurs A, B et C du plan de 
ƭΩh!tΣ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΩşǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴŜ ƻǳ 
ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ όǘŜƭǎ ǉǳŜ ½!/Σ ƭƻǘƛǎǎŜƳŜƴǘΣ 
permis valant division, permis groupé...). 

UA 3 - ACCES ET VOIRIE 

Accès 

Pour être constructible un terrain doit avoir accès à une desserte publique, soit 
ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘΣ ǎƻƛǘ ǇŀǊ ƭΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ ŘΩǳƴŜ ǾƻƛŜ ǇǊƛǾŞŜΣ ƻǳ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊ ŘΩǳƴŜ 
servitude de passage suffisante instituée en application des articles 682 et 
suivants du Code Civil. 

[ΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŀŎŎŝǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ŘŞōƻǳŎƘŞǎ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǘŜƭ ǉǳΩƛƭ ǎƻƛǘ ŀŘŀǇǘŞ ŀǳ 
ƳƻŘŜ ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ ŜƴǾƛǎŀƎŞΣ ǉǳΩƛƭ ƴŜ ƴǳƛǎŜ Ǉŀǎ Ł ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Ŝǘ Ł ƭŀ 
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ŎƻƳƳƻŘƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ ǇŜǊƳŜǘǘŜ ŘŜ ǎŀǘƛsfaire aux règles minimales 
ŘŜ ŘŞŦŜƴǎŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƛǾƛƭŜΦ 

Les divisions de parcelles contiguës devront prévoir la mutualisation des accès 
existants ou projetés et de ne pas multiplier inutilement les accès sur rue. Au 
besoin des servitudes de passage (article 682 du code civil) peuvent être 
instituées. 

Le long de la RD 973, les accès automobiles sont limités à un seul par unité 
foncière. 

Voirie 

Les caractéristiques des voies privées de desserte et des passages obtenus en 
application ŘŜǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ сун Ŝǘ ǎǳƛǾŀƴǘǎ Řǳ /ƻŘŜ /ƛǾƛƭ ŘƻƛǾŜƴǘ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ 
ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ŘŜ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜΣ Ŝǘ şǘǊŜ ŀŘŀǇǘŞŜǎ Ł ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ Ŝǘ 
Ł ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜΦ 

Les voies en impasse sont à éviter et, en tout état de cause, doivent être 
aménagées dans leur partie terminale avec une surlargeur pour permettre à tout 
véhicule de faire aisément demi-tour. 

UA 4 - DESSERTE PAR LES RESEAUX 

Toute construction nouvelle doit se raccorder aux réseaux existants, selon le 
règlement propre à chaque type de réseaux ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Ŝǘ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ.  

wŞǎŜŀǳ ŘΩŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ 

[Ŝǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘŞŜǎ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜǎ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ ǇǊƛǾŞŜǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŀŘƳƛǎŜǎ 
ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΦ 

Les eaux pluviales des toitures sont infiltrées directement dans les terrains, par 
tous dispositifs appropriés : puits perdus, drains de restitution, fossés ou noues, 
aires de stationnement inondables, terrasses et toitures végétalisées, etc. 

5ŀƴǎ ƭΩƘȅǇƻǘƘŝǎŜ ŘΩǳƴŜ ƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ƧǳǎǘƛŦƛŞŜ ŘŜ ǇǊƻŎŞŘŜǊ ǇŀǊ 
ƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴΣ ƭŜ ǊŜƧŜǘ ŘŜ ƭΩŜȄŎŞŘŜƴǘ ƴƻƴ ƛƴŦƛƭǘǊŀōƭŜ ǎŜǊŀ ŘƛǊƛƎŞ ǾŜǊǎ ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ 
récepteur naturel ou à défaut vers la canalisation publique. Le stockage 
nécessaire à la rétention des eaux sera dimensionné de telle façon que les 
surfaces imperméabilisées ne génèrent pas un ruissellement excédant le rejet 
naturel avant travaux. 

Dans tous les cas, le pétitionnaire devra rechercher des solutions limitant les 
ǉǳŀƴǘƛǘŞǎ ŘΩŜŀǳȄ ŘŜ ǊǳƛǎǎŜƭƭŜƳŜƴǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǳǊ ǇƻƭƭǳǘƛƻƴΦ [ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴ 
prétraitement des eaux pluviales pourra être exigée du pétitionnaire en fonction 
de la nature des activités exercées ou des enjeux de protection du milieu naturel 
environnant. 

[ΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ŎŜǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ ǊŞŀƭƛsations seront à la charge exclusive du 
pétitionnaire. 

Réseaux secs (ŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΣ ǘŞƭŞǇƘƻƴŜΣ Χύ 

Les nouvelles installations de distribution électrique, de téléphone, de 
télédistribution doivent être réalisées de manière à permettre la meilleure 
dissimulation possible du réseau de câbles et des éléments liés. 

Les réseaux définitifs peuvent être réalisés en souterrain ou en façade lorsque les 
lignes publiques sont dissimulées. 

UA 5 - SUPERFICIE MINIMALE DES TERRAINS CONSTRUCTIBLES  

Non règlementé. 

UA 6 - IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX VOIES ET 
EMPRISES PUBLIQUES  

LΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Řƻƛǘ ǎŜ ŦŀƛǊŜ Ł ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ. 

¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǊŜǘǊŀƛǘ ŘŜ ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳȄ ǾƻƛŜǎ ǇƻǳǊǊŀ 
şǘǊŜ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ Ł ƭΩǳƴe des conditions suivantes : 

- pour les constructions existantes et équipements techniques de faible 
emprise. Dans tous les cas l'implantation devra respecter un principe de 
parallélisme ou de perpendicularité à la limite de l'emprise ou de la voie, 

- pour permettre la création d'un stationnement perpendiculaire à la 
voirie. Le recul autorisé sera de 5 mètres pour une largeur de 2,5 m, 

- ǇƻǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǾŀƭŜǳǊ ŘΩǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ ƻǳ ŜƴǎŜƳōƭŜ ǇŀȅǎŀƎŜǊΣ ƻǳ Řǳ 
patrimoine tels qu'identifiés au document graphique, 

- dans le Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ǊŜǘƻǳǊ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƛƳǇƭantée en partie à 
ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ƻǳ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǾŜƴŀƴǘ Ł ƭΩŀǊǊƛŝǊŜ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ 
ŜȄƛǎǘŀƴǘŜ Ł ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘΦ 
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- si la longueur de la parcelle sur voie publique ou privée est inférieure à 9 
mètres, 

- au débouché des voies, aux carrefours et dans les courbes de manière à 
assurer la sécurité. 

 
Les abris de jardin et constructions de moins de 20 m² doivent être implantées en 
arrière front, de façon à être le moins visible possible de la rue. 

[Ŝ ǎŜƴǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ōŃǘƛ Řǳ ǾƻƭǳƳŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ Ŝǎǘ ƭƛōǊŜΣ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞŜǎ ŀǳ ǎŎƘŞƳŀ ŘŜ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ 
programmation « Les Huiliers/St-Pierre ηΣ ǉǳƛ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊƻƴǘ ƭŜ ǎŜƴǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ 
du bâti du volume principal indiqué. 

UA 7 - IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX LIMITES 
SÉPARATIVES  

Les constructions doivent être implantées sur au moins une des limites 

séparatives latérales, directement ou par l'intermédiaire d'une autre 
construction.  

9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǊŜǘǊŀƛǘ ǎǳǊ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ ǎŞǇŀǊŀǘƛǾŜǎΣ ŎŜƭǳƛ-ci doit respecter une 
distance minimum de 3 mètres.  

UA 8 - IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS LES UNES PAR RAPPORT AUX 
AUTRES SUR UNE MEME PROPRIETE  

Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŦƛȄŞ ŘŜ ǊŝƎƭŜ ŜƴǘǊŜ ǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ principale et une annexe ou entre 
deux annexes.  

La distance entre deux constructions principales non contiguës (directement ou 
par l'intermédiaire d'une annexe) doit être au moins égale à 4 m.  

UA 9 -EMPRISE AU SOL DES CONSTRUCTIONS 

Non règlementé. 

UA 10 - HAUTEUR MAXIMALE DES CONSTRUCTIONS  

La hauteur des constructions ne pourra pas dépasser la hauteur des 
constructions existantes dans le quartier. En tout état de cause elle ne pourra 
excéder pour la partie en limite de voie trois niveaux droits. 

La hauteur des abris de jardins ne doit pas excéder 3,2m hors tout. 

Des adaptations sont toutefois autorisées pour : 

- des constructions ou installations nécessaires aux services publics ou 
d'intérêt collectif,  

- de l'adjonction à des bâtiments existants dans la limite de la hauteur 
existante. 

UA 11 - ASPECT EXTÉRIEUR DES CONSTRUCTIONS ET AMENAGEMENT DE LEURS 
ABORDS  

Les constructions, y compris leurs annexes, doivent présenter un aspect 
compatible avec le caractère ou l'intérêt des lieux avoisinants, du site et des 
paysages. Les volumes, les toits et les matériaux doivent être choisis de manière 
à composer un tout homogène avec les constructions existantes dont la qualité 
architecturale mérite d'être respectée, sans toutefois constituer un pastiche 
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d'architecture pseudo-régionale. On recherche ainsi des réhabilitations de qualité 
et de nouvelles constructions qui sauront mettre en valeur le caractère du 
centre-bourg. On préférera ainsi une construction moderne bien intégrée dans 
son quartier à un pastiche architectural ou un rappel à d'autres styles régionaux. 

Pour les annexes visibles depuis la rue, on veillera à une cohérence avec le 
caractère architectural de la construction existante. 

[Ŝǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƻǊƴŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ƭƻŎŀƭŜ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ conservés 
ƻǳ ǊŞƴƻǾŞǎ Ł Ƴƻƛƴǎ ǉǳŜ ƭŜǳǊ ǎǳǇǇǊŜǎǎƛƻƴ ǇŜǊƳŜǘǘŜ ŘŜ ǊŜǘǊƻǳǾŜǊ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ƻǊƛƎƛƴŜƭ 
ou de supprimer un anachronisme, notamment : 
- les éléments maçonnés traditionnels (corniches, bandeaux, modénatures 
ΧύΣ 

- les lucarnes en pierre, les lucarnes enchâssées, 
- les ferronneries. 

[Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ǎΩŀŦŦǊŀƴŎƘƛǊ ŘŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘŞǘŀƛƭƭŞŜǎ Ŏƛ-dessous : 

- les réhabilitations ou aménagements de construction existante si le projet 
tient compte du caractère architectural de la construction existante et 
contribue à sa mise en valeur architecturale et paysagère, 

- les nouvelles constructions qui affirment une architecture contemporaine, 
valorisant et justifiant la vocation du bâtiment :  

o les équipements collectifs,  
o des parties de construction servant de liaison entre deux parties bâties 

différentes en volumétrie, faŎǘǳǊŜ Ŝǘ ŞǇƻǉǳŜ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀƭŜΧΣ 
o des parties de construction visant à animer la façade ou à mettre en 

évidence une partie du bâtiment ou de sa structure. 

5ŀƴǎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ Ŏŀǎ ƭΩŜƳǇƭƻƛ Ł ƴǳ όǎŀƴǎ ŜƴŘǳit par exemple) de plaques béton, 
ǇƻǘŜŀǳȄ ōŞǘƻƴ ƻǳ ǇŀǊǇŀƛƴƎǎ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘ ǘŀƴǘ Ŝƴ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǉǳΩŜƴ ŎƭƾǘǳǊŜΦ  

Volumétrie  

5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴŜ ǘƻƛǘǳǊŜ Ł Ǉŀƴǎ : 

- la pente doit reprendre la dominante du secteur, entre 35 et 50 ° pour les 
toitures à deux pans, entre 20° et 40° pour les toitures à plusieurs pans, 

- les toitures en croupe ou à plusieurs pans sont autorisées pour les 
bâtiments à l'angle de voies ou en pignon sur voie de desserte, 

- les toitures à un seul versant sur volume isolé ne sont autorisées que pour 
ƭŜǎ ŀǇǇŜƴǘƛǎΣ ƭŜǎ ŀƴƴŜȄŜǎΣ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄΣ et/ou 
ǎƛ ŜƭƭŜǎ ŜƴǘǊŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ǘƻƛǘǳǊŜǎ ŘŞŎŀƭŞŜǎΦ 

CŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ Ǉŀǎ pour les abris de jardins et les équipements 
publics ou ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

Façades des constructions  

Les saillies, balcons et autres débordements au-ŘŜǎǎǳǎ ŘΩǳƴŜ ǾƻƛŜ ƴŜ ǇƻǳǊǊƻƴǘ 
ŜȄŎŞŘŜǊ лΦрл Ƴ ŘΩŞǇŀƛǎǎŜǳǊ Τ  

Les murs doivent être : 

- soit couverts d'enduit aspect taloché ou gratté, 

- ǎƻƛǘ Ŝƴ ǇƛŜǊǊŜǎ ŎŀƭŎŀƛǊŜǎ Ł Ƨƻƛƴǘǎ ǎŜŎǎ ƻǳ ŘΩŀǎǇŜŎǘ Ƨƻƛƴǘǎ ǎŜŎǎ. Ils pourront 
être agrémentés ŘŜǎ ǇƛŜǊǊŜǎ ŘΩŀǇǇŀǊŜƛƭƭŀƎŜ ŀǳȄ ŀƴƎƭes et/ou encadrements 
de baies, de modénatures de baies ou de de soubassements. 

Vitrines  

Les vitrines ne peuvent excéder la hauteur du rez-de-ŎƘŀǳǎǎŞŜΣ ǎŀǳŦ Ł ǎΩƛƴǘŞƎǊŜǊ 
dans une continuité architecturale verticale initiale du bâtiment.  

[Ŝǎ ǾƛǘǊƛƴŜǎ ǎΩƛƴǎŞǊŀƴǘ Řŀƴǎ ǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŜȄƛǎǘŀƴǘ ƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ ŘŞǘǊǳƛǊŜ ǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ 
de structure du bâtiment. Elles ne peuvent conduire à détruire ou dissimuler un 
élément de continuité vertical ou horizontal comme le bandeau. Dans le cas où 
elles couvrent deux bâtiments, elles doivent conserver la lisibilité du rythme des 
façades de chaque bâtiment.  

Ouvertures autres que vitrines  

[Ŝǎ ǇƻǊǘŜǎ ŘΩŜƴǘǊŞŜ Ł ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŦŀŎŜ Ł ƭŀ ǾƻƛŜ ŘŜ ŘŜǎǎŜǊǘŜ ƴŜ peuvent être 
vitrées sur plus de la moitié de leur hauteur.  

Les portes de garages doivent être pleines, éventuellement pourvues de petites 
ƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ ŘΩŞŎƭŀƛǊŜƳŜƴǘ ǎǳǊ la partie haute de la porte.  

Les lucarnes ne doivent comprendre qu'une seule baie soit dont la hauteur est 
supérieure à la largeur, soit carrée ou ronde. Leur largeur hors tout ne doit pas 
excéder 1,20m.  

Clôtures  
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Les murs en maçonnerie traditionnelle existants et en bon état, doivent être 
conservés. Ils ne peuvent être démolis que pour aménager un accès véhicule ou 
ǇƛŞǘƻƴ ƻǳ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ł ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘΦ [Ŝǎ ƎǊƛƭƭŜǎ 
en clôture ou portail, traditionnelles, doivent être conservées.  

A défaut, en bordure de la voie de desserte, la clôture doit être constituée 

- soit d'un mur maçonné, soit enduit aspect taloché ou gratté des deux côtés 

- soit en appareillage de pierres calcaires sèches de hauteur au moins égale à 
1.80 m  

- ǎƻƛǘ ŘΩǳƴ ǎoubassement maçonné comme indiqué ci-dessus, surmonté 
ŘΩǳƴŜ ƎǊƛƭƭŜ Ł ŞƭŞƳŜƴǘǎ ǾŜǊǘƛŎŀǳȄ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ŀƎǊŞƳŜƴǘŞǎ ŘŜ ǾƻƭǳǘŜǎ  

En exception des règles ci-dessus, les équipements sportifs peuvent être clôturés 
par un grillage, sans limitation de hauteur.  

5ŀƴǎ ƭŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ŎƻƴŎŜǊƴŞ ǇŀǊ ƭΩŀƭŞŀ ƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴΣ ƭŜǎ ŎƭƾǘǳǊŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǎƛƳǇƭŜǎ 
Ŝǘ ƻŦŦǊƛǊ ƭŀ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴŎŜ ƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ Ł Ƴƻƛƴǎ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƴŜ 
ǊŞǇƻƴŘŜƴǘ Ł ŘŜǎ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞǎ ǊŞǎǳƭǘŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ƻǳ Řǳ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ 
des constructions projetées. Les clôtures édifiées entre la dernière rangée de 
bâtiments et la Cosanne seront obligatoirement de type grillagé. 

Les portails et portillons doivent être soit ŘΩŀǎǇŜŎǘ bois plein, soit ŘΩŀǎǇŜŎǘ métal 
ŎƻƳǇƻǎŞ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ ǇƭŜƛƴŜ Ŝǘ ŘŜ grilles à éléments verticaux éventuellement 
agrémentés de volutes. Ils doivent avoir une hauteur au scellement, n'excédant 
pas celle de la clôture ou des piliers. 

Abords de la construction  

[Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴΣ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ ŘΩŞƴergie, de 
ǘŞƭŞŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴǎ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ǎƻƴǘ ǊŞŀƭƛǎŞǎ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ǘǊŀŎŞǎ Ŝǘ ƭŜǎ 
ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŀȅŀƴǘ ƭŜ ƳƻƛƴŘǊŜ ƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜ ǇŀȅǎŀƎŜΦ Lƭǎ ǎƻƴǘ 
préférentiellement disposés sur les terrains de façon à être le moins visible 
possible des voies de desserte et dissimulés (par un écran végétal, enterrées, 
etc.). 

Des écrans de verdure sont recommandés pour masquer les annexes, les dépôts, 
ƭŜǎ ŀǘŜƭƛŜǊǎΣΧ [ŜǳǊ ǾƻƭǳƳŜ Ŝǎǘ ŀŘŀǇǘŞ Ł ƭŜǳǊ ŦƻƴŎǘƛƻƴΦ 

UA 12 - STATIONNEMENT 

5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩhǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ 
de « Les Huilliers/St-Pierre », les constructions doivent prévoir les 
stationnements mutualisés identifiées au schéma. 

5ŀƴǎ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŜǊ ǳƴ ǇŀǊŎ ŘŜ 
stationnement commun à l'ensemble ou à une partie de l'opération pour 
satisfaire au besoin en stationnement des constructions ou installations 
projetées. 

UA 13 - ESPACES LIBRES ςAIRES DE JEUX ET DE LOISIR - PLANTATIONS  

Les haies en clôtures doivent comprendre un minimum de 30 % d'essences 
fleuries et un maximum de 50 % d'essences persistantes. 

5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ ζ Les 
Huiliers/St-Pierre », les constructions doivent prévoir les aménagements 
paysagers à réaliser (espaces verts eǘ ǇǳōƭƛŎǎ ǇŀȅǎŀƎŜǊǎΣ ǾŞƎŞǘŀƭƛǎŞǎΣΧύ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ 
au schéma. 

UA 14 - COEFFICIENT D'OCCUPATION DU SOL 

Non règlementé.  

UA 15 - PERFORMANCES ENERGETIQUES ET ENVIRONNEMENTALES 

Non règlementé.  

UA 16 - INFRASTRUCTURES ET RESEAUX DE COMMUNICATIONS 
ELECTRONIQUES 

Non règlementé. 
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ZONE UB 
La zone UB à caractère pavillonnaire prédominant, peut accueillir des 
constructions abritant des services et activités divers compatibles avec 
l'habitation. 

[ΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ȊƻƴŜ Ŝǎǘ ŦŀǾƻǊƛǎŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ses caractéristiques 
urbaines. 

La zone UB est concernée par les dispositions de ƭΩorientation ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ 
de programmation « Façade Sud-Ouest ». 

/ŜǘǘŜ ȊƻƴŜ Ŝǎǘ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜ ǇŀǊ ƭŜ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ Řǳ ƭƛǘ ƳŀƧŜǳǊ ŘŞƭƛƳƛǘŞ Řŀƴǎ ƭΩŀǘƭŀǎ ŘŜǎ 
zones inondables de la Dheune et de la Cosanne. (Cf. dispositions générale, 
Article 5, 2.2) 

Éléments identifiés au plan de zonage : 
La modification de certains éléments identifiés au titre du L123-1.5 7°du Code de 
ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ ŦƛƎǳǊŀƴǘ ŀǳ Ǉƭŀƴ ŘŜ ȊƻƴŀƎŜ ǎƻƴǘ ŀŘƳƛǎŜǎΣ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ǉǳΩŜƭƭŜǎ 
ƴŜ ǇƻǊǘŜƴǘ Ǉŀǎ ŀǘǘŜƛƴǘŜ Ł ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ŎŜ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ƻǳ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ǉǳΩŜƭƭŜǎ 
sont rendues nécessaires pour assurer la sécurité des usagers, la salubrité des 
locaux. 

UB 1 - OCCUPATIONS OU UTILISATIONS DU SOL INTERDITES 

Sont interdits : 
- les activités économiques polluantes et/ou fondées sur la circulation ou la 

gestion de poids lourds. 
- Les hébergements hôteliers de plein air (camping, parc résidentiel de plein 

air) et le stationnement des caravanes. 
- Les exploitations agricoles ou forestières. 
- [Ŝǎ ŎŀǊǊƛŝǊŜǎΣ ƭŜǎ ŘŞǇƾǘǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ƴŀǘǳǊŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŘŞŎƘŀǊƎŜǎ ŘΩƻǊŘǳǊŜǎΦ 

UB 2 - OCCUPATIONS ET UTILISATIONS DU SOL SOUMISES A CONDITIONS 
PARTICULIERES 

Sont admis sous conditions : 
- [Ŝǎ ƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ Řǳ ǎƻƭ ǎƻǳǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ǎǘŀǘƛƻƴ ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴΣ 

- Les constructions à usage de commerce, de bureau, d'hôtellerie et 
d'artisanat, seulement si les activités accueillies sont compatibles avec 
l'environnement d'un quartier d'habitation, 

- les abris de jardins et autres annexes dans la limite de 8 m² d'emprise au sol, 
- la réhabilitation des granges et bâtiments agricoles existants si bien intégrée 

dans son environnement, 
- les affouillements et exhaussements de sol dans la mesure où ils sont 

nécessaires aux aménagements, qu'ils ne nuisent pas à la sécurité et à la 
commodité de la circulation, qu'ils sont exécutés en application des 
dispositions relatives aux eaux pluviales et ŀǳ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴ et qu'ils 
s'intègrent dans le paysage. 

- LŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎΣ ƻǳǾǊŀƎŜǎ Ŝǘ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜǎǘƛƴŞǎ Ł ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŀƎǊƛŎƻƭŜ ƴŜ 
comportant pas de périmètre sanitaire, 

- Pour les bâtiments existants qui ne satisfont pas la réglementation de la 
zone : Les aménagements et les changements de destination avec ou sans 
ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ǇƭŀƴŎƘŜǊΣ ǉǳƛ ƴΩŀƎƎǊŀǾŜƴǘ Ǉŀǎ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜ ƴǳƛǎŀƴŎŜǎ 
ou les contraintes sur les terrains riverains. 

{ŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ et de programmation « Façade 
sud-ouest », sont admis sous conditions : 
- Les programmes de logements en construction neuve doivent respecter le 
ƴƻƳōǊŜ Ŝǘ ƭŀ ǘȅǇƻƭƻƎƛŜ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ŘŞŦƛƴƛǎ Řŀƴǎ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ 
ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦Σ 

- Les constructions identifiées aǳ Ǉƭŀƴ ŘŜ ƭΩh!t ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ 
ŘΩşǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴŜ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ 
ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ όǘŜƭǎ ǉǳŜ ½!/Σ ƭƻǘƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ǇŜǊƳƛǎ Ǿŀƭŀƴǘ ŘƛǾƛǎƛƻƴΣ ǇŜǊƳƛǎ 
groupé...). 

UB 3 ς ACCES ET VOIRIE 

Accès 

Pour être constructible un terrain doit avoir accès à une desserte publique, soit 
ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘΣ ǎƻƛǘ ǇŀǊ ƭΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ ŘΩǳƴŜ ǾƻƛŜ ǇǊƛǾŞŜΣ ƻǳ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊ ŘΩǳƴŜ 
servitude de passage suffisante instituée en application des articles 682 et 
suivants du Code Civil. 
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[ΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŀŎŎŝǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ŘŞōƻǳŎƘŞǎ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǘŜƭ ǉǳΩƛƭ ǎƻƛǘ ŀŘŀǇǘŞ ŀǳ 
ƳƻŘŜ ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ ŜƴǾƛǎŀƎŞΣ ǉǳΩƛƭ ƴŜ ƴǳƛǎŜ Ǉŀǎ Ł ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Ŝǘ Ł ƭŀ 
ŎƻƳƳƻŘƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ ǇŜǊƳŜǘǘŜ ŘŜ ǎŀǘƛǎŦŀƛǊŜ ŀǳȄ ǊŝƎƭŜǎ ƳƛƴƛƳŀƭŜǎ 
de défense contrŜ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƛǾƛƭŜΦ 

Les divisions de parcelles contiguës devront prévoir la mutualisation des accès 
existants ou projetés et de ne pas multiplier inutilement les accès sur rue. Au 
besoin des servitudes passage (article 682 du code civil) peuvent être instituées. 

Le long de la RD 973, les accès automobiles sont limités à un seul par terrain. 

Voirie 

Les caractéristiques des voies privées de desserte et des passages obtenus en 
application des articles 682 et suivants du Code Civil doivent perƳŜǘǘǊŜ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ 
ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ŘŜ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜΣ Ŝǘ şǘǊŜ ŀŘŀǇǘŞŜǎ Ł ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ Ŝǘ 
Ł ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜΦ 

Les voies en impasse sont à éviter et, en tout état de cause, doivent être 
aménagées dans leur partie terminale avec une surlargeur pour permettre à tout 
véhicule de faire aisément demi-tour. 

5ŀƴǎ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ, les voiries doivent être raccordées aux voiries 
existantes dans la mesure du possible et prévoir des maillages en attente pour 
ŘΩŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜǎ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎΦ 

UB 4 - DESSERTE PAR LES RESEAUX 

Toute construction nouvelle doit se raccorder aux réseaux existants, selon le 
règlement propre à chaque type de réseaux ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Ŝǘ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΦ   

wŞǎŜŀǳ ŘΩŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ 

[Ŝǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘŞŜǎ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜǎ parcelles privées ne sont pas admises 
ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΦ 

Les eaux pluviales des toitures sont infiltrées directement dans les terrains, par 
tous dispositifs appropriés : puits perdus, drains de restitution, fossés ou noues, 
aires de stationnement inondables, terrasses et toitures végétalisées, etc. 

5ŀƴǎ ƭΩƘȅǇƻǘƘŝǎŜ ŘΩǳƴŜ ƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ƧǳǎǘƛŦƛŞŜ ŘŜ ǇǊƻŎŞŘŜǊ ǇŀǊ 
ƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴΣ ƭŜ ǊŜƧŜǘ ŘŜ ƭΩŜȄŎŞŘŜƴǘ ƴƻƴ ƛƴŦƛƭǘǊŀōƭŜ ǎŜǊŀ ŘƛǊƛƎŞ ǾŜǊǎ ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ 
récepteur naturel ou à défaut vers la canalisation publique. Le stockage 
nécessaire à la rétention des eaux sera dimensionné de telle façon que les 

surfaces imperméabilisées ne génèrent pas un ruissellement excédant le rejet 
naturel avant travaux. 

Dans tous les cas, le pétitionnaire devra rechercher des solutions limitant les 
ǉǳŀƴǘƛǘŞǎ ŘΩŜŀǳȄ ŘŜ ǊǳƛǎǎŜƭƭŜƳŜƴǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǳǊ ǇƻƭƭǳǘƛƻƴΦ [ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴ 
prétraitement des eaux pluviales pourra être exigée du pétitionnaire en fonction 
de la nature des activités exercées ou des enjeux de protection du milieu naturel 
environnant. 

[ΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ŎŜǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ǎŜǊƻƴǘ Ł ƭŀ ŎƘŀǊƎŜ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜ Řǳ 
pétitionnaire. 

wŞǎŜŀǳȄ ǎŜŎǎ όŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΣ ǘŞƭŞǇƘƻƴŜΣ Χύ 

Les nouvelles installations de distribution électrique, de téléphone, de 
télédistribution doivent être réalisées de manière à permettre la meilleure 
dissimulation possible du réseau de câbles et des éléments liés. 

Les réseaux définitifs peuvent être réalisés en souterrain ou en façade lorsque les 
lignes publiques sont dissimulées. 

UB 5 - SUPERFICIE MINIMALE DES TERRAINS CONSTRUCTIBLES  

Non règlementé. 

UB 6 - IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX VOIES ET 
EMPRISES PUBLIQUES  

[Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ Υ 

- ǎƻƛǘ Ł ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ŀŎǘǳŜƭ ƻǳ ǇǊƻƧŜǘŞ, 

- soit à une ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊŜ ƻǳ ŞƎŀƭŜ Ł р Ƴ. 
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Des implantations différentes peuvent être autorisées : 

- pour les constructions existantes et équipements techniques de faible 
emprise. Dans tous les cas l'implantation devra respecter un principe de 
parallélisme ou de perpendicularité à la limite de l'emprise ou de la voie, 

- ǇƻǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǾŀƭŜǳǊ ŘΩǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ ƻǳ ŜƴǎŜƳōƭŜ ǇŀȅǎŀƎŜǊΣ ƻǳ Řǳ 
patrimoine tels qu'identifiés au document graphique, 

- Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ǊŜǘƻǳǊ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƛƳǇƭŀƴǘŞŜ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŜ Ł 
lΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘΣ  

- si la longueur de la parcelle sur voie publique ou privée est inférieure à 9 
mètres. 

Les abris de jardin et constructions de moins de 20 m² doivent être implantées en 
arrière front, de façon à être le moins visible possible de la rue. 

Le ǎŜƴǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ōŃǘƛ Řǳ ǾƻƭǳƳŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ Ŝǎǘ ƭƛōǊŜΣ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞŜǎ ŀǳ ǎŎƘŞƳŀ ŘŜ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ 
programmation « Façade sud-ouestηΣ ǉǳƛ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊƻƴǘ ƭŜ ǎŜƴǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ 
bâti du volume principal indiqué. 

UB 7 - IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX LIMITES 
SÉPARATIVES  

Les constructions peuvent être implantées sur au moins une des limites 
séparatives latérales, directement ou par l'intermédiaire d'une autre 
construction.  

En cas de retrait ǎǳǊ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ ǎŞǇŀǊŀǘƛǾŜǎΣ ŎŜƭǳƛ-ci doit respecter une 
distance minimum de 3 mètres. 

Les piscines doivent être situées à au moins de 3 m de toutes les limites 
séparatives de propriété 

UB 8 - IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS LES UNES PAR RAPPORT AUX 
AUTRES SUR UNE MEME PROPRIETE  

Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŦƛȄŞ ŘŜ ǊŝƎƭŜ ŜƴǘǊŜ ǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ Ŝǘ ǳƴŜ ŀƴƴŜȄŜ ƻǳ ŜƴǘǊŜ 
deux annexes.  

La distance entre deux constructions principales non contiguës (directement ou 
par l'intermédiaire d'une annexe) doit être au moins égale à 4 m.  

UB 9 - EMPRISE AU SOL DES CONSTRUCTIONS  

Non règlementé.  

UB 10 - HAUTEUR MAXIMALE DES CONSTRUCTIONS  

La hauteur des constructions est fixée à 13 m au faîtage ou 9 m au niveau 
supérieur de la dalle brute de la terrasse. Une tolérance de 1 m est admise pour 
ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ Ł ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘΩŞŘƛŦƛŜǊ ǳƴ ƴƻƳōǊŜ ŜƴǘƛŜǊ ŘΩŞǘŀƎŜǎ ŘǊƻƛǘǎΦ 

Les rez-de-chaussée des constructions comprenant des commerces, services, 
bureaux et autres activités doivent avoir une hauteur suffisante pour 
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ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎΦ 

La hauteur des abris de jardins ne doit pas excéder 3,2m hors tout. 

Des adaptations sont toutefois autorisées pour : 

- les constructions adossées à une construction existante, pourront atteindre 
le niveau de faîtage d'un bâtiment existant auquel elles s'adossent, que 
celui-ci soit sur le terrain ou sur un terrain riverain, 

- ƭŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦǎ ǎƛ ƭŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ƭŜ 
nécessite. 

UB 11 - ASPECT EXTÉRIEUR DES CONSTRUCTIONS ET AMENAGEMENT DE LEURS 
ABORDS  

Les constructions, y compris leurs annexes, doivent présenter un aspect 
compatible avec le caractère ou l'intérêt des lieux avoisinants, du site et des 
paysages. Les volumes, les toits et les matériaux doivent être choisis de manière 
à composer un tout homogène avec les constructions existantes dont la qualité 
architecturale mérite d'être respectée, sans toutefois constituer un pastiche 
d'architecture pseudo-régionale. On recherche ainsi des réhabilitations de qualité 
et de nouvelles constructions qui sauront mettre en valeur le caractère du 
centre-bourg. On préférera ainsi une construction moderne bien intégrée dans 
son quartier à un pastiche architectural ou un rappel à d'autres styles régionaux. 

[Ŝǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƻǊƴŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ƭƻŎŀƭŜ ŘƻƛǾent être conservés 
ƻǳ ǊŞƴƻǾŞǎ Ł Ƴƻƛƴǎ ǉǳŜ ƭŜǳǊ ǎǳǇǇǊŜǎǎƛƻƴ ǇŜǊƳŜǘǘŜ ŘŜ ǊŜǘǊƻǳǾŜǊ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ƻǊƛƎƛƴŜƭ 
ou de supprimer un anachronisme, notamment : 
- les éléments maçonnés traditionnels (corniches, bandeaux, modénatures 
ΧύΣ 

- les lucarnes en pierre, les lucarnes enchâssées, 
- les ferronneries. 

Les règles édictées ci-après peuvent être adaptées quand le projet, par la 
conception et la mise en ǆǳǾǊŜ des matériaux qui le composent, présente une 
réelle création architecturale ou innovante. 

5ŀƴǎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ Ŏŀǎ ƭΩŜƳǇƭƻƛ Ł ƴu (sans enduit par exemple) de plaques béton, 
ǇƻǘŜŀǳȄ ōŞǘƻƴ ƻǳ ǇŀǊǇŀƛƴƎǎ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘ ǘŀƴǘ Ŝƴ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǉǳΩŜƴ ŎƭƾǘǳǊŜΦ  

Toitures  

5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴŜ ǘƻƛǘǳǊŜ Ł Ǉŀƴǎ : 
- la pente doit reprendre la dominante du secteur, entre 35 et 50 ° pour les 

toitures à deux pans, entre 20° et 40° pour les toitures à plusieurs pans, 
- les toitures en croupe ou à plusieurs pans sont autorisées pour les 

bâtiments à l'angle de voies ou en pignon sur voie de desserte, 
- les toitures à un seul versant sur volume isolé ne sont autorisées que pour 
ƭŜǎ ŀǇǇŜƴǘƛǎΣ ƭŜǎ ŀƴƴŜȄŜǎΣ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄΣ Ŝǘκƻǳ 
ǎƛ ŜƭƭŜǎ ŜƴǘǊŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ǘƻƛǘǳǊŜǎ ŘŞŎŀƭŞŜǎΦ 

/Ŝǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ Ǉŀǎ pour les abris de jardins et les équipements 
publics ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

Façades des constructions  

Une unité d'aspect devra être recherchée dans le traitement de toutes les 
façades. Elles doivent être peintes ou enduites à moins que les matériaux utilisés 
ǎƻƛŜƴǘΣ ŘŜ ǇŀǊ ƭŜǳǊ ƴŀǘǳǊŜ Ŝǘ ƭŜǳǊ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊe, d'une qualité suffisante pour 
rester apparents. 

Les couleurs autorisées sont celles de l'environnement naturel ou bâti existant, 
ainsi que les contrastes dans la mesure où ils ne constituent pas une agression 
contre l'environnement. On privilégiera les couleurs ocres en se référant à la 
fiche 'Construire ou restaurer Les Couleurs' en informations complémentaires du 
PLU. 

Dans tous les cas le blanc, les couleurs vives et brillantes sont interdites. 

Clôtures  

En bordure de la voie de desserte, la clôture est constituée au choix :  
- d'un mur maçonné, recouvert des deux côtés d'un enduit éventuellement 
ǎǳǊƳƻƴǘŞ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ŀƧƻǳǊŞǎΣ   

- d'une haie (dont le principe de composition figure à l'article 13) doublée ou 
non d'un grillage.  

Sont interdites les plaques de béton.  

5ŀƴǎ ƭŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ŎƻƴŎŜǊƴŞ ǇŀǊ ƭΩŀƭŞŀ ƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴΣ ƭŜǎ ŎƭƾǘǳǊŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǎƛƳǇƭŜǎ 
Ŝǘ ƻŦŦǊƛǊ ƭŀ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴŎŜ ƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ Ł Ƴƻƛƴǎ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƴŜ 
ǊŞǇƻƴŘŜƴǘ Ł ŘŜǎ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞǎ ǊŞǎǳƭǘŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩoccupation ou du caractère 
des constructions projetées. Les clôtures édifiées entre la dernière rangée de 
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bâtiments et la Cosanne seront obligatoirement de type grillagé. 

La hauteur totale de la clôture ne peut excéder 2,00 m. 

En exception des règles ci-dessus, les équipements sportifs peuvent être clôturés 
par un grillage, sans limitation de hauteur.  

Abords de la construction  

[Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴΣ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΣ ŘŜ 
ǘŞƭŞŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴǎ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ǎƻƴǘ ǊŞŀƭƛǎŞǎ selon les tracés et les 
ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŀȅŀƴǘ ƭŜ ƳƻƛƴŘǊŜ ƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜ ǇŀȅǎŀƎŜΦ Lƭǎ ǎƻƴǘ 
préférentiellement disposés sur les terrains de façon à être le moins visible 
possible des voies de desserte et dissimulés (par un écran végétal, enterrées, 
etc.). 

Des écrans de verdure sont recommandés pour masquer les annexes, les dépôts, 
ƭŜǎ ŀǘŜƭƛŜǊǎΣΧ [ŜǳǊ ǾƻƭǳƳŜ Ŝǎǘ ŀŘŀǇǘŞ Ł ƭŜǳǊ ŦƻƴŎǘƛƻƴΦ 

UB 12 - STATIONNEMENT  

Habitation : 
- м ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ƧǳǎǉǳΩŁ фл Ƴч ŘŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ǇƭŀƴŎƘŜǊΦ 
- 2 places au-delà de 90 m² de surface de plancher, 

5ŀƴǎ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜΣ ƛƭ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞ ǎǳǊ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦǎ м 
place de stationnement pour 5 logements. 

Activité économique : 

- pour les bureaux, hébergement hôtelier : 25% minimum et 30 % 
maximum de la surface de plancher en places de stationnement, 

- ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƭƻŎŀǳȄ ŘΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘ Ŝǘ ŎƻƳƳŜǊŎŜǎ : 2 places minimum dont un 
emplacement pour le chargement/déchargement. 

5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩhǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ 
de la « Façade sud-ouest », les constructions doivent prévoir les stationnements 
mutualisés identifiées au schéma. 

5ŀƴǎ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŜǊ ǳƴ ǇŀǊŎ ŘŜ 
stationnement commun à l'ensemble ou à une partie de l'opération pour 
satisfaire au besoin en stationnement des constructions ou installations 
projetées.  

Il n'est pas imposé de règles de stationnement pour les projets d'équipements 
publics ou d'intérêt collectif. 

UB 13 - ESPACES LIBRES ςAIRES DE JEUX ET DE LOISIR - PLANTATIONS  

Les haies en clôtures doivent comprendre un minimum d'essences fleuries.  

5ŀƴǎ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ   

Les aires de stationnement collectif doivent intégrer des plantations et de 
ƭΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ. 

Il doit être planté sur les espaces collectifs, un arbre à haute tige par 1000 m² du 
terrain d'assiette de l'opération. 

5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ ζ Façade 
sud-ouest », les constructions doivent prévoir les aménagements paysagers à 
réaliser (espaces verts et publics paysagers, ǾŞƎŞǘŀƭƛǎŞǎΣΧύ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ ŀǳ ǎŎƘŞƳŀΦ 

UB 14 - COEFFICIENT D'OCCUPATION DU SOL 

Non règlementé. 

UB15 - PERFORMANCES ENERGETIQUES ET ENVIRONNEMENTALES 

Non règlementé.  

UB16 - INFRASTRUCTURES ET RESEAUX DE COMMUNICATIONS ELECTRONIQUES 

Non règlementé. 
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ZONE UE 
La zone UE, principalement affectée à l'activité économique, accueille également 
des constructions et installations nécessaires aux services publics ou d'intérêt 
collectif. 

[ΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ȊƻƴŜ Ŝǎǘ ŦŀǾƻǊƛǎŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ǎŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ 
urbaines.  

La zone UE est concernée par les dispositions de deux orientations 
ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊammation : « tƻǊǘŜ ŘΩ9ƴǘǊŞŜ 9ǎǘςcôté Beaune » et 
« Les Vénères ». 

La zonŜ ¦9 ŎƻƳǇƻǊǘŜ ǳƴ ǎŜŎǘŜǳǊ ¦9ŀ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ Řǳ ǎƛƭƻ ŘΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ǾƛƭƭŜ 9ǎǘΣ Řƻƴǘ 
la hauteur bâtie maximale est plus élevée. 

Éléments identifiés au plan de zonage : 
La modification de certains éléments identifiés au titre du L123-1.5 7°du Code de 
ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ ŦƛƎǳǊŀƴǘ ŀǳ Ǉƭŀƴ ŘŜ ȊƻƴŀƎŜ ǎƻƴǘ ŀŘƳƛǎŜǎΣ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ǉǳΩŜƭƭŜǎ 
ƴŜ ǇƻǊǘŜƴǘ Ǉŀǎ ŀǘǘŜƛƴǘŜ Ł ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ŎŜ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ƻǳ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ǉǳΩŜƭƭŜǎ 
sont rendues nécessaires pour assurer la sécurité des usagers, la salubrité des 
locaux. 

 

UE 1 - OCCUPATIONS OU UTILISATIONS DU SOL INTERDITES 

Sont interdites : 
- ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǳȄ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞǎ Ł 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нΣ 

- les exploitations agricoles ou forestières, 
- les dépôts de toute nature non liés à une activité existante, 
- les campings et le stationnement isolé de caravane. 

UE 2 - OCCUPATIONS OU UTILISATIONS DU SOL SOUMISES A CONDITIONS  

En zone UE, sont admis sous conditions : 
- [Ŝǎ ƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ Řǳ ǎƻƭ ǎƻǳǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 

infrastructures de la station ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴΣ 

- Les constructions de local de gardiennage nécessaire à une activité 
ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜΣ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǉǳŜ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ǘƻǘŀƭŜ ƴΩŜȄŎŝŘŜ Ǉŀǎ 
улƳч Ŝǘ ǉǳΩƛƭ ǎƻƛǘ ƛƴŎƭǳǎ ƻǳ ŀǘǘŜƴŀƴǘ ŀǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞΦ 

- Les constructions ou installations nécessaires aux services publics ou 
ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΣ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜ ŀǾŜŎ ƭŀ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜΦ 

- [Ŝǎ ŀŦŦƻǳƛƭƭŜƳŜƴǘǎΣ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ǊŜƴŘǳǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇŀǊ ƭΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ Řǳ ǘŜǊǊŀƛƴΦ 
- [Ŝǎ ŜƴǘǊŜǇƾǘǎ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΩşǘǊŜ ƭƛŞǎ Ł ǳƴŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ǇǊŞǎŜƴǘŜ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜΦ 
- Toutes les ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ƭŀ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ƛƳǇƭŀƴǘŞŜǎ Ŝƴ ǊŜǘǊŀƛǘ 
ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ р Ƴ ŘŜ ƭƛƳƛǘŜ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜǎǘƛƴŞŜǎ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘΦ 

En zone UEa, seules sont autorisées ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ de silos et 
autres éléments à caractère strictement agricole. 

UE 3 ς ACCES ET VOIRIE 

Pour être constructible, un terrain doit avoir un accès à une voie publique ou 
privée,-ouverte à la circulation automobile, répondant à l'importance ou à la 
destination des immeubles et permettant la circulation des poids lourds. 

La desserte sur la RD 973 de terrains recevant une activité économique doit 
permettre aux véhicules :  

- sortant de vérifier que la voie est dégagée 
- entrant de manǆǳǾǊŜǊ Ŝƴ ŘŜƘƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ŎƘŀǳǎǎŞŜ 

UE 4 ς DESSERTE PAR LES RESEAUX 

Toute construction nouvelle doit se raccorder aux réseaux existants, selon le 
règlement propre à chaque type de réseaux ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Ŝǘ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΦ  

[Ŝǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘŞŜǎ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜǎ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ ǇǊƛǾŞŜǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŀŘƳƛǎŜǎ 
directement dans le réseau ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΦ 

Les eaux pluviales des toitures sont infiltrées directement dans les terrains, par 
tous dispositifs appropriés : puits perdus, drains de restitution, fossés ou noues, 
aires de stationnement inondables, terrasses et toitures végétalisées, etc. 

5ŀƴǎ ƭΩƘȅǇƻǘƘŝǎŜ ŘΩǳƴŜ ƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ƧǳǎǘƛŦƛŞŜ ŘŜ ǇǊƻŎŞŘŜǊ ǇŀǊ 
ƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴΣ ƭŜ ǊŜƧŜǘ ŘŜ ƭΩŜȄŎŞŘŜƴǘ ƴƻƴ ƛƴŦƛƭǘǊŀōƭŜ ǎŜǊŀ ŘƛǊƛƎŞ ǾŜǊǎ ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ 
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récepteur naturel ou à défaut vers la canalisation publique. Le stockage 
nécessaire à la rétention des eaux sera dimensionné de telle façon que les 
surfaces imperméabilisées ne génèrent pas un ruissellement excédant le rejet 
naturel avant travaux.  

Les eaux de ruissellement collectées des surfaces de stationnement ou de dépôts 
de matériaux doivent préaƭŀōƭŜƳŜƴǘ ŀǳ ǊŜƧŜǘ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ ƻǳ Ł ƭΩŞƳƛǎǎŀƛǊŜΣ ŀǾƻƛǊ Ŧŀƛǘ 
ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŞǇǳǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƘȅŘǊƻŎŀǊōǳǊŜs et autres polluants notables. 

Dans tous les cas, le pétitionnaire devra rechercher des solutions limitant les 
ǉǳŀƴǘƛǘŞǎ ŘΩŜŀǳȄ ŘŜ ǊǳƛǎǎŜƭƭŜƳŜƴǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǳǊ ǇƻƭƭǳǘƛƻƴΦ [ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴ 
prétraitement des eaux pluviales pourra être exigée du pétitionnaire en fonction 
de la nature des activités exercées ou des enjeux de protection du milieu naturel 
environnant. 

[ΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ŎŜǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ ǊŞŀƭƛǎŀtions seront à la charge exclusive du 
pétitionnaire. 

wŞǎŜŀǳȄ ǎŜŎǎ όŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΣ ǘŞƭŞǇƘƻƴŜΣ Χύ 

Les nouvelles installations de distribution électrique, de téléphone, de 
télédistribution doivent être réalisées de manière à permettre la meilleure 
dissimulation possible du réseau de câbles et des éléments liés. 
Les réseaux définitifs peuvent être réalisés en souterrain ou en façade lorsque les 
lignes publiques sont dissimulées. 

UE 5 - SUPERFICIE MINIMALE DES TERRAINS CONSTRUCTIBLES  

Non règlementé. 

UE 6 ςIMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX VOIES ET 
EMPRISES PUBLIQUES  

Les constructions peuvent être édifiées sur toute la profondeur du terrain, c'est à 
dire soit en limite, soit en retrait. 

[Ŝ ǎŜƴǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ōŃǘƛ Řǳ ǾƻƭǳƳŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ Ŝǎǘ ƭƛōǊŜΣ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞŜǎ ŀǳ ǎŎƘŞƳŀ ŘŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ 
programmation « tƻǊǘŜ ŘΩ9ƴǘǊŞŜ 9ǎǘςcôté Beaune » et « Les Vénères », qui 
ǊŜǎǇŜŎǘŜǊƻƴǘ ƭŜ ǎŜƴǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ōŃǘƛ Řǳ ǾƻƭǳƳŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ƛƴŘƛǉǳŞΦ 

 

UE 7 - IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX LIMITES 
SÉPARATIVES  

Les constructions doivent être implantées soit en limite, soit Ŝƴ ǊŜǘǊŀƛǘ ŘΩŀǳ 
moins 5 m. 

UE 8 - IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS LES UNES PAR RAPPORT AUX 
AUTRES SUR UNE MEME PROPRIETE  

Non réglementé. 

UE 9 - EMPRISE AU SOL DES CONSTRUCTIONS 

Non règlementé. 

UE 10 - HAUTEUR MAXIMALE DES CONSTRUCTIONS  

La hauteur des constructions est fixée à 14 m au faîtage ou 10 m au niveau 
supérieur de la dalle brute de la terrasse. 

En zone UEa, cette hauteur maximale est portée à 20 mètres pour les silos et 
autres éléments à caractère strictement agricole. 

UE 11 - ASPECT EXTÉRIEUR DES CONSTRUCTIONS ET AMENAGEMENT DE LEURS 
ABORDS  

Sont autorisées les architectures de style contemporain. Les constructions, y 
compris leurs annexes, doivent présenter un aspect compatible avec le caractère 
ou l'intérêt des lieux avoisinants, du site et des paysages. 

Les volumes, les toits et les matériaux doivent être choisis de manière à 
composer un tout homogène avec les constructions existantes dont la qualité 
architecturale mérite d'être respectée, sans toutefois constituer un pastiche 
d'architecture pseudo-régionale.  

On recherche ainsi des constructions qui pourraient mettre en valeur le caractère 
du centre-bourg et valoriser les entrées de ville de Nolay. On préférera ainsi une 
construction moderne bien intégrée dans son quartier à un pastiche 
ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀƭΣ ǳƴ ǊŀǇǇŜƭ Ł ŘϥŀǳǘǊŜǎ ǎǘȅƭŜǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄΣ ǳƴŜ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜΦ 
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Façades et toitures des constructions  

Les couleurs vives ne peuvent être utilisées que de façon ponctuelle ou linéaire et 
ne peuvent couvrir des surfaces importantes. Le blanc est interdit en dehors de 
ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜΦ 

L'entrée et/ou la façade principale doit être traitée qualitativement et 
distinctement du reste du bâtiment (matériau, volume ....).   

[Ŝǎ ōŀƴŘŜŀǳȄ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎ ŘŜǎ ŘŜǾŀƴǘǳǊŜǎΣ ŘŜǎǘƛƴŞǎ Ł ǊŜŎŜǾƻƛǊ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜΣ ŘƻƛǾŜƴǘ 
être de hauteur limitée (0,80 mètre maximum).  Ces bandeaux sont limités à la 
longueur de la façade commerciale. 

Clôtures  

LorsǉǳΩǳƴŜ ŎƭƾǘǳǊŜ Ŝǎǘ ǊŞŀƭƛǎŞŜΣ ŜƭƭŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜ ŀǳ ŎƘƻƛȄ Υ  

- ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ όƳŀǘŞǊƛŀǳΣ ǾƻƭǳƳŜ ΦΦΦΦύΣ 

- d'un mur maçonné enduit, 

- de grilles ou grillage à maille rigide éventuellement posé sur un 
soubassement maçonné et éventuellement doublée de haies. 

Abords de la construction  

Les espaces compris entre la façade et la limite avec la voie de desserte doivent 
être exclusivement destinés aux stationnements véhicules légers et/ou aux 
aménagements paysagers à dominante végétale. Les aires de dépôts y sont 
interdites. 

Les citernes et cuves doivent être soit enterrées, soit dissimulées dans un 
bâtiment.  

Les réseaux énergie et télécommunication doivent être enterrés sauf les lignes à 
haute tension. 

UE 12 - STATIONNEMENT  

Le stationnement des véhicules de toute nature, correspondant aux besoins des 
installations et constructions nouvelles doit être assuré en dehors de la voie de 
desserte, par la réalisation d'aires de stationnement sur le terrain propre à 
l'opération.  

Une aire de stationnement pour les deux roues (motorisées ou non) devra être 
aménagée. 

UE 13 - ESPACES LIBRES ςAIRES DE JEUX ET DE LOISIR - PLANTATIONS  

[ƻǊǎǉǳŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ƛƴŘǳƛǘ ŘŜǎ ŘŞǇƾǘǎ ŀŞǊƛŜƴǎ όƳŀǘŞǊƛŀǳΣ ōŜƴƴŜǎΣ 
ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ ŦŀōǊƛŎŀǘƛƻƴΧύ ƭŜǎ clôtures opaques (soit minérales, soit végétales) 
sont obligatoires en limites séparatives et sur la voie de desserte.  

[ΩŜƴǘǊŞŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ ƻǳ ŎŜƭƭŜ ŘŜǎǘƛƴŞŜ Ł ǊŜŎŜǾƻƛǊ Řǳ ǇǳōƭƛŎ Řƻƛǘ şǘǊŜ 
ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŞŜ ŘΩǳƴ ŜǎǇŀŎŜ ǇŀȅǎŀƎŜǊΦ  

Les aires de stationnement collectif doivent intégrer des plantations et de 
ƭΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜΦ 

UE 14 - COEFFICIENT D'OCCUPATION DU SOL  

Non règlementé. 

UE15 - PERFORMANCES ENERGETIQUES ET ENVIRONNEMENTALES 

Non règlementé.  

UE16 - INFRASTRUCTURES ET RESEAUX DE COMMUNICATIONS ELECTRONIQUES 

Non règlementé. 
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ZONE UL 
La zone UL correspond à un secteur d'implantation des équipements publics et 
ǇǊƛǾŞǎ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ǎƻƛƴǎΣ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ sportives ou 
culturelles. 

La zone UL est concernée par les dispositions des orientations ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ 
de programmation « Clos Carnot » et « Façade Sud-Ouest ».  

Éléments identifiés au plan de zonage : 
La modification de certains éléments identifiés au titre du L123-1.5 7°du Code de 
ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ ŦƛƎǳǊŀƴǘ ŀǳ Ǉƭŀƴ ŘŜ ȊƻƴŀƎŜ ǎƻƴǘ ŀŘƳƛǎŜǎΣ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ǉǳΩŜƭƭŜǎ 
ne portent pas atteinte à la valeur de ce patrimoine ƻǳ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ǉǳΩŜƭƭŜǎ 
sont rendues nécessaires pour assurer la sécurité des usagers, la salubrité des 
locaux. 

UL 1 - OCCUPATIONS OU UTILISATIONS DU SOL INTERDITES 

Sont interdits : 
- ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘŜǎǘƛƴŞŜǎ Ł ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜΣ Ł ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŀƎǊƛŎƻƭe et 

forestière, 
- ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΣ 
- ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘŜ ŎƻƳƳŜǊŎŜǎ Ŝǘ ŘΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘΣ 
- les carrières. 

UL 2 - OCCUPATIONS OU UTILISATIONS DU SOL SOUMISES A CONDITIONS  

Sont admis sous conditions : 
- Les occupations et utilisations du ǎƻƭ ǎƻǳǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ǎǘŀǘƛƻƴ ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴΣ 

- les activités polluantes, 
- les affouillements et exhaussements de sol dans la mesure où ils sont 

nécessaires aux aménagements, qu'ils ne nuisent pas à la sécurité et à 
la commodité de la circulation, qu'ils sont exécutés en application des 
dispositions relatives aux eaux pluviales et de ruissellement et qu'ils 
s'intègrent dans le paysage. 

UL 3 - ACCES ET VOIRIE 

Accès 

Pour être constructible un terrain doit avoir accès à une desserte publique, soit 
ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘΣ ǎƻƛǘ ǇŀǊ ƭΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ ŘΩǳƴŜ ǾƻƛŜ ǇǊƛǾŞŜΣ ƻǳ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊ ŘΩǳƴŜ 
servitude de passage suffisante instituée en application des articles 682 et 
suivants du Code Civil. 

[Ŝǎ ŀŎŎŝǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŀŘŀǇǘŞǎ Ł ƭΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŀƳŞƴŀƎés de façon à apporter la 
moindre gêne à la circulation. 

Voirie 

Les caractéristiques des voies privées de desserte et des passages obtenus en 
ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ сун Ŝǘ ǎǳƛǾŀƴǘǎ Řǳ /ƻŘŜ /ƛǾƛƭ ŘƻƛǾŜƴǘ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ 
ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ŘŜ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜΣ Ŝǘ şǘǊŜ ŀŘŀǇǘŞŜǎ Ł ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ Ŝǘ 
Ł ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜΦ 

UL 4 - DESSERTE PAR LES RESEAUX 

Toute construction nouvelle doit se raccorder aux réseaux existants, selon le 
règlement propre à chaque type de réseaux ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Ŝǘ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΦ   

wŞǎŜŀǳ ŘΩŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ 

[Ŝǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘŞŜǎ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜǎ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ ǇǊƛǾŞŜǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŀŘƳƛǎŜǎ 
ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΦ 

Les eaux pluviales des toitures sont infiltrées directement dans les terrains, par 
tous dispositifs appropriés : puits perdus, drains de restitution, fossés ou noues, 
aires de stationnement inondables, terrasses et toitures végétalisées, etc. 

5ŀƴǎ ƭΩƘȅǇƻǘƘŝǎŜ ŘΩǳƴŜ ƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ƧǳǎǘƛŦƛŞŜ ŘŜ ǇǊƻŎŞŘŜǊ ǇŀǊ 
infiltǊŀǘƛƻƴΣ ƭŜ ǊŜƧŜǘ ŘŜ ƭΩŜȄŎŞŘŜƴǘ ƴƻƴ ƛƴŦƛƭǘǊŀōƭŜ ǎŜǊŀ ŘƛǊƛƎŞ ǾŜǊǎ ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ 
récepteur naturel ou à défaut vers la canalisation publique. Le stockage 
nécessaire à la rétention des eaux sera dimensionné de telle façon que les 
surfaces imperméabilisées ne génèrent pas un ruissellement excédant le rejet 
naturel avant travaux.  

Les eaux de ruissellement collectées des surfaces de stationnement ou de dépôts 
ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŘƻƛǾŜƴǘ ǇǊŞŀƭŀōƭŜƳŜƴǘ ŀǳ ǊŜƧŜǘ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ ƻǳ Ł ƭΩŞƳƛǎǎŀƛǊŜΣ ŀǾƻƛǊ Ŧŀƛǘ 
ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŞǇǳǊŀǘƛƻƴ ŘŜs hydrocarbures et autres polluants notables. 
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Dans tous les cas, le pétitionnaire devra rechercher des solutions limitant les 
ǉǳŀƴǘƛǘŞǎ ŘΩŜŀǳȄ ŘŜ ǊǳƛǎǎŜƭƭŜƳŜƴǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǳǊ ǇƻƭƭǳǘƛƻƴΦ [ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴ 
prétraitement des eaux pluviales pourra être exigée du pétitionnaire en fonction 
de la nature des activités exercées ou des enjeux de protection du milieu naturel 
environnant. 

[ΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ŎŜǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ǎŜǊƻƴǘ Ł ƭŀ ŎƘŀǊƎŜ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜ Řǳ 
pétitionnaire. 

Réseaux secs (électricité, ǘŞƭŞǇƘƻƴŜΣ Χύ 

Les nouvelles installations de distribution électrique, de téléphone, de 
télédistribution doivent être réalisées de manière à permettre la meilleure 
dissimulation possible du réseau de câbles et des éléments liés. 
Les réseaux définitifs peuvent être réalisés en souterrain ou en façade lorsque les 
lignes publiques sont dissimulées. 

UL 5 - SUPERFICIE MINIMALE DES TERRAINS CONSTRUCTIBLES 

Non règlementé. 

UL 6 - IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX VOIES ET 
EMPRISES PUBLIQUES 

Les constructions ŘƻƛǾŜƴǘ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ avec un retrait minimum de 4 mètres par 
rapport à la limite des voies publiques ou privées ouvertes à la circulation 
publique. 

[Ŝ ǎŜƴǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ōŃǘƛ Řǳ ǾƻƭǳƳŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ Ŝǎǘ ŘŞŦƛƴƛ ŀǳȄ ǎŎƘŞƳŀǎ ŘŜǎ 
orientations ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ ζ Clos Carnot » et « Façade 
Sud-Ouest ». 

UL 7 - IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX LIMITES 
SÉPARATIVES  

Les constructions doivent ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ soit en limite, soit Ŝƴ ǊŜǘǊŀƛǘ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ р 
m. 

UL 8 - IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS LES UNES PAR RAPPORT AUX 
AUTRES SUR UNE MEME PROPRIETE  

Non règlementé. 

UL 9 - EMPRISE AU SOL DES CONSTRUCTIONS 

[ΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƴŜ ǇŜǳǘ ŜȄŎŞŘŜǊ рл҈ ŘŜ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ Řǳ 
terrain. 

UL 10 - HAUTEUR MAXIMALE DES CONSTRUCTIONS 

Non règlementé. 

UL 11 - ASPECT EXTÉRIEUR DES CONSTRUCTIONS ET AMENAGEMENT DE LEURS 
ABORDS  

Sont autorisées les architectures de style contemporain. Les constructions, y 
compris leurs annexes, doivent présenter un aspect compatible avec le caractère 
ou l'intérêt des lieux avoisinants, du site et des paysages. 

Les éléments particuliers aux constructions bioclimatiques ou solaires (serres, 
ŎŀǇǘŜǳǊǎ ǎƻƭŀƛǊŜǎΧύ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ ǎϥƛƭǎ ǎƻƴǘ ƛƴǘŞƎǊŞǎ Řŝǎ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ 
de la construction, ou a posteriori à condition que leur localisation respecte les 
logiques architecturales du centre ancien. 

UL 12 - STATIONNEMENT  

Une aire de stationnement pour les deux roues (motorisées ou non) devra être 
aménagée. 

UL 13 - ESPACES LIBRES ςAIRES DE JEUX ET DE LOISIR - PLANTATIONS  

[ΩŜƴǘǊŞŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ ƻǳ ŎŜƭƭŜ ŘŜǎǘƛƴŞŜ Ł ǊŜŎŜǾƻƛǊ Řǳ ǇǳōƭƛŎ Řƻƛǘ şǘǊŜ 
ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŞŜ ŘΩǳƴ ŜǎǇŀŎŜ ǇŀȅǎŀƎŜǊΦ  

Les aires de stationnement collectif doivent intégrer des plantations et de 
ƭΩŞŎƭairage. 

UL 14 - COEFFICIENT D'OCCUPATION DU SOL  

Non règlementé. 

UL 15 - PERFORMANCES ENERGETIQUES ET ENVIRONNEMENTALES 

Non règlementé.  

UL 16 - INFRASTRUCTURES ET RESEAUX DE COMMUNICATIONS ELECTRONIQUES 
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Non règlementé. 
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DISPOSITIONS APPLICABLES AUX ZONES A URBANISER 
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ZONE 1AUH 
La zone 1AUH correspond au développement futur du bourg. Ces nouveaux 
ǉǳŀǊǘƛŜǊǎ ŀǳǊƻƴǘ ǳƴŜ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘΣ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƳƛȄŜǊ 
les fonctions : habitat, activité compatible avec un environnement résidentiel et 
des services. 

La zone 1AUH est concernée par les dispositions de 4 orientations 
ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ :  

- « Les Huiliers/St-Pierre »,  

- « tƻǊǘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ Ŝǎǘ-côté Beaune »,  

- « Clos Carnot »  
- et « Façade Sud-Ouest ». 

Enfin, elle comprend un secteur 1AUHa correspondant au développemŜƴǘ ŘΩǳƴ 
éco-ǉǳŀǊǘƛŜǊ ǎǳǊ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ŘŜ Ŧƻƻǘōŀƭƭ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŜΣ ƻǴ ƭŜ 
développement ne pourra être réalisé sans la création de nouveaux terrains de 
sports. 

/ŜǘǘŜ ȊƻƴŜ Ŝǎǘ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜ ǇŀǊ ƭŜ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ Řǳ ƭƛǘ ƳŀƧŜǳǊ ŘŞƭƛƳƛǘŞ Řŀƴǎ ƭΩŀǘƭŀǎ ŘŜǎ 
zones inondables de la Dheune et de la Cosanne. (Cf. dispositions générale, 
Article 5, 2.2) 

Éléments identifiés au plan de zonage : 
La modification de certains éléments identifiés au titre du L123-1.5 7°du Code de 
ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ ŦƛƎǳǊŀƴǘ ŀǳ Ǉƭŀƴ ŘŜ ȊƻƴŀƎŜ ǎƻƴǘ ŀŘƳƛǎŜǎΣ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ǉǳΩŜƭƭŜǎ 
ƴŜ ǇƻǊǘŜƴǘ Ǉŀǎ ŀǘǘŜƛƴǘŜ Ł ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ŎŜ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ƻǳ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ǉǳΩŜƭƭŜǎ 
sont rendues nécessaires pour assurer la sécurité des usagers, la salubrité des 
locaux. 

1AUH 1 - OCCUPATIONS OU UTILISATIONS DU SOL INTERDITES 

Sont interdits : 
- les activités économiques polluantes, 
- ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘŜǎǘƛƴŞŜǎ Ł ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜΣ Ł ƭŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘΩŜƴǘǊŜǇƾǘΣ 
- ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘŜǎǘƛƴŞŜǎ Ł ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŀƎǊƛŎƻƭŜ Ŝǘ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜΣ 
- les activités économiques fondées sur la circulation ou la gestion de poids 

lourds  

- Les hébergements hôteliers de plein air (camping, parc résidentiel de plein 
air) et le stationnement des caravanes  

- [Ŝǎ ŎŀǊǊƛŝǊŜǎΣ ƭŜǎ ŘŞǇƾǘǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ƴŀǘǳǊŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŘŞŎƘŀǊƎŜǎ ŘΩƻǊŘǳǊŜǎΦ 

1AUH 2 - OCCUPATIONS OU UTILISATIONS DU SOL SOUMISES A CONDITIONS  

En zone 1AUH, sont admis sous conditions : 
- [Ŝǎ ƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ Řǳ ǎƻƭ ǎƻǳǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ǎǘŀǘƛƻƴ ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴΣ 

- Les constructions à usage de commerce, de bureau, d'hôtellerie et 
d'artisanat, seulement si les activités accueillies sont compatibles avec 
l'environnement d'un quartier d'habitation, 

- les abris de jardins et autres annexes dans la limite de 8 m² d'emprise au sol, 
- les affouillements et exhaussements de sol dans la mesure où ils sont 

nécessaires aux aménagements, qu'ils ne nuisent pas à la sécurité et à la 
commodité de la circulation, qu'ils sont exécutés en application des 
dispositions relatives aux eaux pluviales et ŀǳ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴ et qu'ils 
s'intègrent dans le paysage. 

- [ΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Ł ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ zones 1AUH, sous les conditions : 
o ŘΩşǘǊŜ ǊŜƭƛŞ Ł ǳƴŜ ǾƻƛŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ Ŝǘ ŀǳȄ ǊŞǎŜŀǳȄ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ 

articles 1AUH3 et 1AUH4, 
o ŘŜ ŦŀƛǊŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘΩǳƴŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ 

Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ м!¦Ƙ ŎƻǳǾŜǊǘŜǎ ǇŀǊ ǳƴŜ hǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ 
de Programmation (cf. paragraphes ci-dessous). 

De plus, en zone 1AUHa, sont admis sous condition : 
- [ΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ǎƻǳǎ ƭŀ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǉǳŜ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ŘŜ 

sports communaux soient réalisés dans une autre partie de la commune. 

Secteurs des orientations ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ ζ Façade 
sud-ouest », sont admis sous conditions : « Les Huiliers/St-Pierre », « Porte 
ŘΩŜƴǘǊŞŜ Ŝǎǘ-côté Beaune », « Clos Carnot » et « Façade Sud-Ouest » : 
- Les programmes de logements en construction neuve doivent respecter le 
ƴƻƳōǊŜ Ŝǘ ƭŀ ǘȅǇƻƭƻƎƛŜ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ŘŞŦƛƴƛǎ Řŀƴǎ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ 
ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦Σ 

- [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞŜǎ ŀǳ Ǉƭŀƴ ŘŜ ƭΩh!t ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ 
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ŘΩşǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴŜ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ 
ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ όǘŜƭǎ ǉǳŜ ½!/Σ ƭƻǘƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ǇŜǊƳƛǎ Ǿŀƭŀƴǘ ŘƛǾƛǎƛƻƴΣ ǇŜǊƳƛǎ 
groupé...). 

1AUH 3 - ACCES ET VOIRIE 

Accès 

Pour être constructible un terrain doit avoir accès à une desserte publique, soit 
ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘΣ ǎƻƛǘ ǇŀǊ ƭΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ ŘΩǳƴŜ ǾƻƛŜ ǇǊƛǾŞŜΣ ƻǳ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊ ŘΩǳƴŜ 
servitude de passage suffisante instituée en application des articles 682 et 
suivants du Code Civil. 

[ΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŀŎŎŝǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ŘŞōƻǳŎƘŞǎ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǘŜƭ ǉǳΩƛƭ ǎƻƛǘ ŀŘapté au 
ƳƻŘŜ ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ ŜƴǾƛǎŀƎŞΣ ǉǳΩƛƭ ƴŜ ƴǳƛǎŜ Ǉŀǎ Ł ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Ŝǘ Ł ƭŀ 
ŎƻƳƳƻŘƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ ǇŜǊƳŜǘǘŜ ŘŜ ǎŀǘƛǎŦŀƛǊŜ ŀǳȄ ǊŝƎƭŜǎ ƳƛƴƛƳŀƭŜǎ 
ŘŜ ŘŞŦŜƴǎŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƛǾƛƭŜΦ 

Les divisions de parcelles contiguës devront prévoir la mutualisation des accès 
existants ou projetés et de ne pas multiplier inutilement les accès sur rue. Au 
besoin des servitudes passage (article 682 du code civil) peuvent être instituées. 

Le long de la RD 973, les accès automobiles sont limités à un seul par terrain. 

Voirie 

Les caractéristiques des voies privées de desserte et des passages obtenus en 
ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ сун Ŝǘ ǎǳƛǾŀƴǘǎ Řǳ /ƻŘŜ /ƛǾƛƭ ŘƻƛǾŜƴǘ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ 
ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ŘŜ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜΣ Ŝǘ être adaptées à la nature et 
Ł ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜΦ 

Les voies en impasse sont à éviter et, en tout état de cause, doivent être 
aménagées dans leur partie terminale avec une surlargeur pour permettre à tout 
véhicule de faire aisément demi-tour. 

Dans lŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜΣ ƭŜǎ ǾƻƛǊƛŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŀŎŎƻǊŘŞŜǎ ŀǳȄ ǾƻƛǊƛŜǎ 
existantes dans la mesure du possible et prévoir des maillages en attente pour 
ŘΩŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜǎ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎΦ 

1AUH 4 - DESSERTE PAR LES RESEAUX 

Toute construction nouvelle doit se raccorder aux réseaux existants, selon le 
règlement propre à chaque type de réseaux ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Ŝǘ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΦ   

wŞǎŜŀǳ ŘΩŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ 

[Ŝǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘŞŜǎ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜǎ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ ǇǊƛǾŞŜǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ admises 
ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΦ 

Les eaux pluviales des toitures sont infiltrées directement dans les terrains, par 
tous dispositifs appropriés : puits perdus, drains de restitution, fossés ou noues, 
aires de stationnement inondables, terrasses et toitures végétalisées, etc. 

5ŀƴǎ ƭΩƘȅǇƻǘƘŝǎŜ ŘΩǳƴŜ ƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ƧǳǎǘƛŦƛŞŜ ŘŜ ǇǊƻŎŞŘŜǊ ǇŀǊ 
ƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴΣ ƭŜ ǊŜƧŜǘ ŘŜ ƭΩŜȄŎŞŘŜƴǘ ƴƻƴ ƛƴŦƛƭǘǊŀōƭŜ ǎŜǊŀ ŘƛǊƛƎŞ ǾŜǊǎ ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ 
récepteur naturel ou à défaut vers la canalisation publique. Le stockage 
nécessaire à la rétention des eaux sera dimensionné de telle façon que les 
surfaces imperméabilisées ne génèrent pas un ruissellement excédant le rejet 
naturel avant travaux. 

Dans tous les cas, le pétitionnaire devra rechercher des solutions limitant les 
ǉǳŀƴǘƛǘŞǎ ŘΩŜŀǳȄ ŘŜ ǊǳƛǎǎŜƭƭŜƳŜƴǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǳǊ ǇƻƭƭǳǘƛƻƴΦ [ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴ 
prétraitement des eaux pluviales pourra être exigée du pétitionnaire en fonction 
de la nature des activités exercées ou des enjeux de protection du milieu naturel 
environnant. 

[ΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ŎŜǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ǎŜǊƻƴǘ Ł ƭŀ ŎƘŀǊƎŜ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜ Řǳ 
pétitionnaire. 

wŞǎŜŀǳȄ ǎŜŎǎ όŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΣ ǘŞƭŞǇƘƻƴŜΣ Χύ 

Les nouvelles installations de distribution électrique, de téléphone, de 
télédistribution doivent être réalisées de manière à permettre la meilleure 
dissimulation possible du réseau de câbles et des éléments liés. 

Les réseaux définitifs peuvent être réalisés en souterrain ou en façade lorsque les 
lignes publiques sont dissimulées. 

1AUH 5 - SUPERFICIE MINIMALE DES TERRAINS CONSTRUCTIBLES  

Non règlementé. 

1AUH 6 - IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX VOIES ET 
EMPRISES PUBLIQUES  

[Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ Υ 
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- ǎƻƛǘ Ł ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ŀŎǘǳŜƭ ƻǳ ǇǊƻƧŜǘŞΣ 

- ǎƻƛǘ Ł ǳƴŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩŀlignement inférieure ou égale à 5 m, 

- à l'exception constructions identifiées au schéma des OAP des secteurs des 
« Huiliers/St-Pierre » et du « Clos Carnot » qui doivent s'implanter à 2 m de 
l'alignement sur rue. 

 

 

Des implantations différentes peuvent être autorisées : 

- pour les constructions existantes et équipements techniques de faible 
emprise. Dans tous les cas l'implantation devra respecter un principe de 
parallélisme ou de perpendicularité à la limite de l'emprise ou de la voie, 

- pour la mise en valŜǳǊ ŘΩǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ ƻǳ ŜƴǎŜƳōƭŜ ǇŀȅǎŀƎŜǊΣ ƻǳ Řǳ 
patrimoine tels qu'identifiés au document graphique, 

- Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ǊŜǘƻǳǊ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƛƳǇƭŀƴǘŞŜ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŜ Ł 
ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘΣ  

- si la longueur de la parcelle sur voie publique ou privée est inférieure à 9 
mètres. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[Ŝ ǎŜƴǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ōŃǘƛ Řǳ ǾƻƭǳƳŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ Ŝǎǘ défini aux schémas des 
orientations ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ « Les Huiliers/St-Pierre », 
« tƻǊǘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ Ŝǎǘ-côté Beaune », « Clos Carnot » et « Façade Sud-Ouest ». 

1AUH 7- IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX LIMITES 
SÉPARATIVES  

Les constructions peuvent être implantées sur au moins une des limites 
séparatives latérales, directement ou par l'intermédiaire d'une autre 
construction.  

9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǊŜǘǊŀƛǘ ǎǳǊ ƭΩǳƴŜ des limites séparatives, celui-ci doit respecter une 
distance minimum de 3 mètres. 

Les abris de jardin et constructions de moins de 20 m² doivent être implantées en 
arrière front, de façon à être le moins visible possible de la rue. 

Les piscines doivent être situées à au moins 3 m de toutes les limites séparatives 
de propriété. 
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1AUH 8 - IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS LES UNES PAR RAPPORT AUX 
AUTRES SUR UNE MEME PROPRIETE  

Non réglementé. 

1AUH 9 - EMPRISE AU SOL DES CONSTRUCTIONS  

Non règlementé. 

1AUH 10 - HAUTEUR MAXIMALE DES CONSTRUCTIONS  

La hauteur des constructions est fixée à 13 m au faîtage ou 9 m au niveau 
supérieur de la dalle brute de la terrasse. Une tolérance de 1 m est admise pour 
ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ Ł ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘΩŞŘƛŦƛŜǊ ǳƴ ƴƻƳōǊŜ ŜƴǘƛŜǊ ŘΩŞǘŀƎŜǎ ŘǊƻƛǘǎΦ 

Les rez-de-chaussée des constructions comprenant des commerces, services, 
bureaux et autres activités doivent avoir une hauteur suffisante pour 
ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎΦ 

La hauteur des abris de jardins ne doit pas excéder 3,2m hors tout. 

Des adaptations sont toutefois autorisées pour : 

- les constructions adossées à une construction existante, pourront atteindre 
le niveau de faîtage d'un bâtiment existant auquel elles s'adossent, que 
celui-ci soit sur le terrain ou sur un terrain riverain, 

- ƭŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦǎ ǎƛ ƭŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ƭŜ 
nécessite. 

1AUH 11 - ASPECT EXTÉRIEUR DES CONSTRUCTIONS ET AMENAGEMENT DE 
LEURS ABORDS  

Les constructions, y compris leurs annexes, doivent présenter un aspect 
compatible avec le caractère ou l'intérêt des lieux avoisinants, du site et des 
paysages. Les volumes, les toits et les matériaux doivent être choisis de manière 
à composer un tout homogène avec les constructions existantes dont la qualité 
architecturale mérite d'être respectée, sans toutefois constituer un pastiche 
d'architecture pseudo-régionale. On recherche ainsi des réhabilitations de qualité 
et de nouvelles constructions qui sauront mettre en valeur le caractère du 
centre-bourg. On préférera ainsi une construction moderne bien intégrée dans 
son quartier à un pastiche architectural ou un rappel à d'autres styles régionaux. 

Les règles édictées ci-après peuvent être adaptées quand le projet, par la 
ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ǉǳƛ ƭŜ ŎƻƳǇƻǎŜƴǘΣ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴŜ 
réelle création architecturale ou innovante. 

5ŀƴǎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ Ŏŀǎ ƭΩŜƳǇƭƻƛ Ł ƴǳ όǎŀƴǎ ŜƴŘǳƛǘ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜύ ŘŜ ǇƭŀǉǳŜǎ ōŞǘƻƴΣ 
poteaux béton ou parpaings est interdit tŀƴǘ Ŝƴ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǉǳΩŜƴ ŎƭƾǘǳǊŜΦ  

Toitures  

5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴŜ ǘƻƛǘǳǊŜ Ł Ǉŀƴǎ : 

- la pente doit reprendre la dominante du secteur, entre 35 et 50 ° pour les 
toitures à deux pans, entre 20° et 40° pour les toitures à plusieurs pans, 

- les toitures en croupe ou à plusieurs pans sont autorisées pour les 
bâtiments à l'angle de voies ou en pignon sur voie de desserte, 

- les toitures à un seul versant sur volume isolé ne sont autorisées que pour 
ƭŜǎ ŀǇǇŜƴǘƛǎΣ ƭŜǎ ŀƴƴŜȄŜǎΣ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄΣ Ŝǘ/ou 
ǎƛ ŜƭƭŜǎ ŜƴǘǊŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ǘƻƛǘǳǊŜǎ ŘŞŎŀƭŞŜǎΦ 

/Ŝǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ Ǉŀǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŀōǊƛǎ ŘŜ ƧŀǊŘƛƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ 
ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

Façades des constructions  

Une unité d'aspect devra être recherchée dans le traitement de toutes les 
façades. Elles doivent être peintes ou enduites à moins que les matériaux utilisés 
ǎƻƛŜƴǘΣ ŘŜ ǇŀǊ ƭŜǳǊ ƴŀǘǳǊŜ Ŝǘ ƭŜǳǊ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΣ ŘϥǳƴŜ ǉǳŀƭƛǘŞ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ ǇƻǳǊ 
rester apparents. 

Les couleurs autorisées sont celles de l'environnement naturel ou bâti existant, 
ainsi que les contrastes dans la mesure où ils ne constituent pas une agression 
contre l'environnement. On privilégiera les couleurs ocres en se référant à la 
fiche 'Construire ou restaurer Les Couleurs' en informations complémentaires du 
PLU. 

Dans tous les cas le blanc, les couleurs vives et brillantes sont interdites. 

Clôtures  

En bordure de la voie de desserte, la clôture est constituée au choix :  

- d'un mur maçonné, recouvert des deux côtés d'un enduit 
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ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ǎǳǊƳƻƴǘŞ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ŀƧƻǳǊŞǎΣ   

- d'une haie (dont le principe de composition figure à l'article 13) doublée 
ou non d'un grillage.  

Sont interdites les plaques de béton.  

5ŀƴǎ ƭŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ŎƻƴŎŜǊƴŞ ǇŀǊ ƭΩŀƭŞŀ ƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴΣ ƭŜǎ ŎƭƾǘǳǊŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ simples 
Ŝǘ ƻŦŦǊƛǊ ƭŀ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴŎŜ ƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ Ł Ƴƻƛƴǎ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƴŜ 
ǊŞǇƻƴŘŜƴǘ Ł ŘŜǎ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞǎ ǊŞǎǳƭǘŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ƻǳ Řǳ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ 
des constructions projetées. Les clôtures édifiées entre la dernière rangée de 
bâtiments et la Cosanne seront obligatoirement de type grillagé. 

Abords de la construction  

[Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴΣ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΣ ŘŜ 
ǘŞƭŞŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴǎ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ sont réalisés selon les tracés et les 
ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŀȅŀƴǘ ƭŜ ƳƻƛƴŘǊŜ ƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜ ǇŀȅǎŀƎŜΦ Lƭǎ ǎƻƴǘ 
préférentiellement disposés sur les terrains de façon à être le moins visible 
possible des voies de desserte et dissimulés (par un écran végétal, enterrées, 
etc.). 

Des écrans de verdure sont recommandés pour masquer les annexes, les dépôts, 
ƭŜǎ ŀǘŜƭƛŜǊǎΣΧ [ŜǳǊ ǾƻƭǳƳŜ Ŝǎǘ ŀŘŀǇǘŞ Ł ƭŜǳǊ ŦƻƴŎǘƛƻƴΦ 

1AUH 12 - STATIONNEMENT  

Habitation : 

- м ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ƧǳǎǉǳΩŁ фл Ƴч ŘŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ǇƭŀƴŎher. 

- 2 places au-delà de 90 m² de surface de plancher, 

5ŀƴǎ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜΣ ƛƭ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞ ǎǳǊ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦǎ м 
place de stationnement pour 5 logements. 

Activité économique : 

- pour les bureaux, hébergement hôtelier : 25% minimum et 30 % 
maximum de la surface de plancher en places de stationnement, 

- ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƭƻŎŀǳȄ ŘΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘ Ŝǘ ŎƻƳƳŜǊŎŜǎ : 2 places minimum dont un 
emplacement pour le chargement/déchargement. 

Il n'est pas imposé de règles de stationnement pour les projets d'équipements 

publics ou d'intérêt collectif. 

5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩhǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ 
de la « Façade sud-ouest », les constructions doivent prévoir les stationnements 
mutualisés identifiées au schéma. 

5ŀƴǎ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŜǊ ǳƴ ǇŀǊŎ ŘŜ 
stationnement commun à l'ensemble ou à une partie de l'opération pour 
satisfaire au besoin en stationnement des constructions ou installations 
projetées. 

1AUH 13 - ESPACES LIBRES ςAIRES DE JEUX ET DE LOISIR - PLANTATIONS  

Les haies en clôtures doivent comprendre un minimum d'essences fleuries.  

5ŀƴǎ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ   

Les aires de stationnement collectif doivent intégrer des plantations et de 
ƭΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ Lƭ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǇƭŀƴǘŞ ǎǳǊ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦǎΣ ǳƴ ŀǊōǊŜ Ł ƘŀǳǘŜ ǘƛƎŜ ǇŀǊ 
1000 m² du terrain d'assiette de l'opération.  

5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ « Les 
Huiliers/St-Pierre », « tƻǊǘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ Ŝst-côté Beaune », « Clos Carnot » et 
« Façade Sud-Ouest », les constructions doivent prévoir les aménagements 
ǇŀȅǎŀƎŜǊǎ Ł ǊŞŀƭƛǎŜǊ όŜǎǇŀŎŜǎ ǾŜǊǘǎ Ŝǘ ǇǳōƭƛŎǎ ǇŀȅǎŀƎŜǊǎΣ ǾŞƎŞǘŀƭƛǎŞǎΣΧύ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ 
au schéma. 

1AUH 14 - COEFFICIENT D'OCCUPATION DU SOL  

Non règlementé. 

1AUH 15 - PERFORMANCES ENERGETIQUES ET ENVIRONNEMENTALES 

Non règlementé.  

1AUH 16 - INFRASTRUCTURES ET RESEAUX DE COMMUNICATIONS 
ELECTRONIQUES 

Non règlementé. 
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ZONE 1AUE 
[ŀ ȊƻƴŜ м!¦9Σ Ŝǎǘ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŦǳǘǳǊŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ŀŦŦŜŎǘŞŜ Ł 
l'activité économique. Elle pourra également accueillir des constructions et 
installations nécessaires aux services publics ou d'intérêt collectif. 

La zone 1AUE est concernée par les dispositions de deux orientations 
ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ :  

- « tƻǊǘŜ ŘΩ9ƴǘǊŞŜ 9ǎǘςcôté Beaune » - 

- « Les Vénères ». 

tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ŎŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ŀ ŞǘŞ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ Řǳ {/h¢ ŘŜǎ !ƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜ 
Beaune et Nuits-Saint-Georges Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ½ƻƴŜ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ /ommercial 
ό½!/haύΦ /ŜǘǘŜ ȊƻƴŜ ǇŜǊƳŜǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴǎ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜǎ 
de plus de 500 m² de surface de vente. 

Enfin, elle comprend un secteur spécifique 1AUEe correspondant à un 
développement potentiel des services de santé et/ou équipement collectif. 

1AUE 1 - OCCUPATIONS OU UTILISATIONS DU SOL INTERDITES 

Sont interdits : 
- ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǳȄ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞǎ Ł 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нΣ 

- les exploitations agricoles ou forestières, 
- les dépôts de toute nature non liés à une activité existante, 
- les campings et le stationnement isolé de caravane. 

1AUE 2 - OCCUPATIONS OU UTILISATIONS DU SOL SOUMISES A CONDITIONS  

En zone 1AUE, sont admis sous conditions : 
- Les occupations et utilisations du sol ǎƻǳǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ǎǘŀǘƛƻƴ ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴΣ 

- Les constructions de local de gardiennage nécessaire à une activité 
ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜΣ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǉǳŜ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ǘƻǘŀƭŜ ƴΩŜȄŎŝŘŜ Ǉŀǎ 
улƳч Ŝǘ ǉǳΩƛƭ ǎƻƛǘ ƛƴŎƭǳǎ ƻǳ ŀǘǘŜƴŀƴǘ ŀǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞΦ 

- Les constructions ou installations nécessaires aux services publics ou 
ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΣ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜ ŀǾŜŎ ƭŀ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜΦ 

- [Ŝǎ ŀŦŦƻǳƛƭƭŜƳŜƴǘǎΣ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ǊŜƴŘǳǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇŀǊ ƭΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ Řǳ ǘŜǊǊŀƛƴΦ 
- Les entrepôts à ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΩşǘǊŜ ƭƛŞǎ Ł ǳƴŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ǇǊŞǎŜƴǘŜ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜΦ 
- [ΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Ł ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ м!¦E Ŝǎǘ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴƴŞŜ ŀǳ Ŧŀƛǘ ŘΩşǘǊŜ 

reliée à une voie publique et aux réseaux conformément aux articles 1AUE3 
et 1AUEп Ŝǘ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘΩǳƴŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩensemble. 

- Toutes les ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ƭŀ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ƛƳǇƭŀƴǘŞŜǎ Ŝƴ ǊŜǘǊŀƛǘ 
ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ р Ƴ ŘŜ ƭƛƳƛǘŜ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜǎǘƛƴŞŜǎ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘΦ 

De plus, en zone 1AUEe, sont admis sous conditions : 

- [ΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Ł ǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǎŜǊŀ ǊŞŀƭƛǎŞŜ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘΩǳƴ plan 
ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ ǊŜǇǊŜƴŀƴǘ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘŜ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ 
ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝt de programmation Les Vénères. 

1AUE 3 - ACCES ET VOIRIE 

Pour être constructible, un terrain doit avoir un accès à une voie publique ou 
privée,-ouverte à la circulation automobile, répondant à l'importance ou à la 
destination des immeubles et permettant la circulation des poids lourds. 

La desserte sur la RD 973 de terrains recevant une activité économique doit 
permettre aux véhicules :  
- sortant de vérifier que la voie est dégagée, 
- ŜƴǘǊŀƴǘ ŘŜ ƳŀƴǆǳǾǊŜǊ Ŝƴ ŘŜƘƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ŎƘŀǳǎǎŞŜΦ 

1AUE 4 - DESSERTE PAR LES RESEAUX 

Toute construction nouvelle doit se raccorder aux réseaux existants, selon le 
règlement propre à chaque type de réseaux ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Ŝǘ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΦ   

Réseau ŘΩŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ 

[Ŝǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘŞŜǎ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜǎ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ ǇǊƛǾŞŜǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŀŘƳƛǎŜǎ 
ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΦ 

Les eaux pluviales des toitures sont infiltrées directement dans les terrains, par 
tous dispositifs appropriés : puits perdus, drains de restitution, fossés ou noues, 
aires de stationnement inondables, terrasses et toitures végétalisées, etc. 

5ŀƴǎ ƭΩƘȅǇƻǘƘŝǎŜ ŘΩǳƴŜ ƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ƧǳǎǘƛŦƛŞŜ ŘŜ ǇǊƻŎŞŘŜǊ ǇŀǊ 
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ƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴΣ ƭŜ ǊŜƧŜǘ ŘŜ ƭΩŜȄŎŞŘŜƴǘ ƴƻƴ infiltrable sera dirigé vers le milieu 
récepteur naturel ou à défaut vers la canalisation publique. Le stockage 
nécessaire à la rétention des eaux sera dimensionné de telle façon que les 
surfaces imperméabilisées ne génèrent pas un ruissellement excédant le rejet 
naturel avant travaux.  

Les eaux de ruissellement collectées des surfaces de stationnement ou de dépôts 
ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŘƻƛǾŜƴǘ ǇǊŞŀƭŀōƭŜƳŜƴǘ ŀǳ ǊŜƧŜǘ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ ƻǳ Ł ƭΩŞƳƛǎǎŀƛǊŜΣ ŀǾƻƛǊ Ŧŀƛǘ 
ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŞǇǳǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƘȅŘǊƻŎŀǊōǳǊŜǎ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ Ǉƻƭƭǳŀƴǘs notables. 

Dans tous les cas, le pétitionnaire devra rechercher des solutions limitant les 
ǉǳŀƴǘƛǘŞǎ ŘΩŜŀǳȄ ŘŜ ǊǳƛǎǎŜƭƭŜƳŜƴǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǳǊ ǇƻƭƭǳǘƛƻƴΦ [ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴ 
prétraitement des eaux pluviales pourra être exigée du pétitionnaire en fonction 
de la nature des activités exercées ou des enjeux de protection du milieu naturel 
environnant. 

[ΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ŎŜǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ǎŜǊƻƴǘ Ł ƭŀ ŎƘŀǊƎŜ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜ Řǳ 
pétitionnaire. 

wŞǎŜŀǳȄ ǎŜŎǎ όŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΣ ǘŞƭŞǇƘƻƴŜΣ Χύ 

Les nouvelles installations de distribution électrique, de téléphone, de 
télédistribution doivent être réalisées de manière à permettre la meilleure 
dissimulation possible du réseau de câbles et des éléments liés. 
Les réseaux définitifs peuvent être réalisés en souterrain ou en façade lorsque les 
lignes publiques sont dissimulées. 

1AUE 5 - SUPERFICIE MINIMALE DES TERRAINS CONSTRUCTIBLES  

Non règlementé. 

1AUE 6 - IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX VOIES ET 
EMPRISES PUBLIQUES  

Les constructions peuvent être édifiées sur toute la profondeur du terrain, c'est à 
dire soit en limite, soit en retrait, à l'exception des constructions identifiées au 
schéma de : 

- ƭΩh!t Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ζ tƻǊǘŜ ŘΩ9ƴǘǊŞŜ 9ǎǘςcôté Beaune » qui doivent 
s'implanter à l'alignement sur rue. 

- ƭΩh!t Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ζ Les Vénères » qui doivent s'implanter à 2 m de 

l'alignement sur rue. 

 

  

1AUE 7 - IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX LIMITES 
SÉPARATIVES  

Les constructions doivent être implantées soit en limite, ǎƻƛǘ Ŝƴ ǊŜǘǊŀƛǘ ŘΩŀǳ 
moins 5 m. 

¢ƻǳǘŜŦƻƛǎ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ƛƳǇƭŀƴǘŞŜǎ Ŝƴ ǊŜǘǊŀƛǘ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ р Ƴ ŘŜ 
ƭƛƳƛǘŜ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜǎǘƛƴŞŜǎ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘΦ 

1AUE 8 - IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS LES UNES PAR RAPPORT AUX 
AUTRES SUR UNE MEME PROPRIETE 

La distance entre deux constructions doit être au moins égale à 5 m. 

1AUE 9 - EMPRISE AU SOL DES CONSTRUCTIONS 

Non règlementé. 

1AUE 10 - HAUTEUR MAXIMALE DES CONSTRUCTIONS  

La hauteur des constructions est fixée à 14 m au faîtage ou 10 m au niveau 
supérieur de la dalle brute de la terrasseΣ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ 
ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ « tƻǊǘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ Ŝǎǘ-côté Beaune », pour 
lequel, les constructions doivent respecter les hauteurs maximales indiqués dans 
le texte et au schéma, selon les courbes de niveau. 

1AUE 11 - ASPECT EXTÉRIEUR DES CONSTRUCTIONS ET AMENAGEMENT DE 
LEURS ABORDS  

Insertion dans le site et généralités 

Les constructions y compris les annexes doivent présenter un aspect compatible 
avec le caractère ou l'intérêt des lieux avoisinants, du site et des paysages. Les 
volumes des toits et les matériaux doivent être choisis de manière à composer 
un tout homogène avec les immeubles existants dont la qualité architecturale 
mérite d'être respectée, sans toutefois constituer un pastiche d'architecture 
pseudo-régionale. 
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L'aspect des constructions à usage d'activités économiques ou d'équipement 
collectif doit, par l'utilisation de matériaux et de techniques appropriées, 
exprimer une certaine recherche dans le but de traduire de façon esthétique 
leur caractère fonctionnel. 

Les éléments se rapportant au commerce (devantures de magasins et leurs 
enseignes) doivent être intégrés dans la composition architecturale des 
bâtiments sans porter atteinte de par leurs dimensions, leurs couleurs, les 
matériaux employés, au caractère de l'environnement. 

Les éléments particuliers aux constructions bioclimatiques ou solaires (serres, 
ŎŀǇǘŜǳǊǎ ǎƻƭŀƛǊŜǎΧύ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ ǎϥƛƭǎ ǎƻƴǘ ƛƴǘŞƎǊŞǎ Řŝǎ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ 
de la construction, ou a posteriori à condition que leur localisation respecte les 
logiques architecturales de la zone. 

De plus, dans le ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ 
« tƻǊǘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ Ŝǎǘ-côté Beaune », pour lequel, les constructions doivent 
respecter les dispositions suivantes : 
- Les bâtiments de stockage doivent être fermés et intégrés au bâtiment 

principal. 
- Les enseignes devront être intégrées au gabarit de façades de bâtiment. 

Couleur et matériaux de façades 

Les matériaux de façade seront sobres et de qualité permettant une intégration 
dans un secteur paysager sensible.  

Les matériaux brillants, les couleurs claires (blanc) ou trop criardes seront 
interdits. [Ŝ ōƭŀƴŎ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘ Ŝƴ ŘŜƘƻǊǎ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜΦ Les matériaux de 
constructions auront un aspect mat. Les tonalités des façades devront être 
ƴŜǳǘǊŜ ƻǳ Ŝƴ ƘŀǊƳƻƴƛŜ ŀǾŜŎ ƭŜ ƭƛŜǳ όƴǳŀƴŎŜǎ ŘŜ ǘŜǊǊŜǎΣ ŘŜ ǇƛŜǊǊŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎΣ ƎǊƛǎ ΧΦύΦ  

Les couleurs des enseignes pourront être reprises en faible quantité, dans 
quelques éléments particuliers de la façade tels que les menuiseries. 

[Ŝǎ ōŀƴŘŜŀǳȄ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎ ŘŜǎ ŘŜǾŀƴǘǳǊŜǎΣ ŘŜǎǘƛƴŞǎ Ł ǊŜŎŜǾƻƛǊ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜΣ ŘƻƛǾŜƴǘ 
être de hauteur limitée (0,80 mètre maximum). Ces bandeaux sont limités à la 
longueur de la façade commerciale. 

De plus, dans le ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ 
« tƻǊǘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ Ŝǎǘ-côté Beaune », les façades des bâtiments particulièrement 
visibles depuis la RD973 seront soignées. 

Divers 

[Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴΣ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΣ ŘŜ 
ǘŞƭŞŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴǎ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ǎƻƴǘ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ǘǊŀŎŞǎ Ŝǘ ƭŜǎ 
ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŀȅŀƴǘ ƭŜ ƳƻƛƴŘǊŜ ƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜ ǇŀȅǎŀƎŜΦ Lƭǎ ǎƻƴǘ 
préférentiellement disposés sur les terrains de façon à être le moins visible 
possible des voies de desserte et dissimulées (par un écran végétal, enterrées, 
etc.). 

Des écrans de verdure sont imposés pour masquer les annexes, les dépôts, les 
ŀǘŜƭƛŜǊǎΣΧ [ŜǳǊ ǾƻƭǳƳŜ Ŝǎǘ ŀŘŀǇǘŞ Ł ƭŜǳǊ ŦƻƴŎǘƛƻƴΦ Lƭǎ ŎƻƴǎƛǎǘŜƴǘΣ ǎƻƛǘ Ŝƴ ŘŜ ƘŀƛŜǎ 
vives à feuilles persistantes, ǎƻƛǘ Ŝƴ Ǉƭŀƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜƴǎŜǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ ŘŜ ƘŀǳǘŜǎ ǘƛƎŜǎΦ 

1AUE 12- STATIONNEMENT  

Le stationnement des véhicules de toute nature, correspondant aux besoins des 
installations et constructions nouvelles doit être assuré en dehors de la voie de 
desserte, par la réalisation d'aires de stationnement sur le terrain propre à 
l'opération.  

Une aire de stationnement pour les deux roues (motorisées ou non) devra être 
aménagée. 

1AUE 13 - ESPACES LIBRES ςAIRES DE JEUX ET DE LOISIR - PLANTATIONS  

[ƻǊǎǉǳŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ƛƴŘǳƛǘ ŘŜǎ ŘŞǇƾǘǎ ŀŞǊƛŜƴǎ όƳŀǘŞǊƛŀǳΣ ōŜƴƴŜǎΣ 
ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ ŦŀōǊƛŎŀǘƛƻƴΧύ ƭŜǎ clôtures opaques (soit minérales, soit végétales) 
sont obligatoires en limites séparatives et sur la voie de desserte.  

[ΩŜƴǘǊŞŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ ƻǳ ŎŜƭƭŜ ŘŜǎǘƛƴŞŜ Ł ǊŜŎŜǾƻƛǊ Řǳ ǇǳōƭƛŎ Řƻƛǘ şǘǊŜ 
ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŞŜ ŘΩǳƴ ŜǎǇŀŎŜ ǇŀȅǎŀƎŜǊΦ  

Les aires de stationnement collectif doivent intégrer des plantations et de 
ƭΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜΦ 

5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩhǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ 
ŘŜ ƭŀ ζ tƻǊǘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ 9ǎǘ-Porte de Beaune », les constructions doivent prévoir 
les stationnements mutualisés identifiées au schéma. 

1AUE 14 - COEFFICIENT D'OCCUPATION DU SOL  

Non règlementé. 
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1AUE 15 - PERFORMANCES ENERGETIQUES ET ENVIRONNEMENTALES 

Non règlementé.  

1AUE 16 - INFRASTRUCTURES ET RESEAUX DE COMMUNICATIONS 
ELECTRONIQUES 

Non règlementé. 
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DISPOSITIONS APPLICABLES AUX ZONES AGRICOLES ET NATURELLES 

 

Zones A, N 
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ZONE A 
La zone A correspond à des secteurs de la commune à protéger en raison du 
potentiel agronomique, biologique ou économique des terres agricoles. Elle 
ŎƻƳǇǊŜƴŘ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎΣ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŀƎǊƛŎƻƭŜ Ŝǘ 
ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

Le zonage agricole comprend un secteur AP, protégé pour des motifs de 
sensibilité paysagère et de qualité agronomique. 

/ŜǘǘŜ ȊƻƴŜ Ŝǎǘ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜ ǇŀǊ ƭŜ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ Řǳ ƭƛǘ ƳŀƧŜǳǊ ŘŞƭƛƳƛǘŞ Řŀƴǎ ƭΩŀǘƭŀǎ ŘŜǎ 
zones inondables de la Dheune et de la Cosanne. (Cf. dispositions générale, 
Article 5, 2.2) 

Éléments identifiés : 
La modification de certains éléments identifiés au titre du L123-1.5 7°du Code de 
ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ ŦƛƎǳǊŀƴǘ ŀǳ Ǉƭŀƴ ŘŜ ȊƻƴŀƎŜ ǎƻƴǘ ŀŘƳƛǎŜǎΣ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ǉǳΩŜƭƭŜǎ 
ne portent pas atteinte à la valeur de cŜ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ƻǳ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ǉǳΩŜƭƭŜǎ 
sont rendues nécessaires pour assurer la sécurité des usagers, la salubrité des 
locaux. 

A 1 - OCCUPATIONS OU UTILISATIONS DU SOL INTERDITES 

En zone A et AP, tous les types d'occupation ou d'utilisation du sol sont interdits, 
à l'exception de ceux respectant les prescriptions spéciales prévues à l'article 2. 

A 2 - OCCUPATIONS ET UTILISATIONS DU SOL SOUMISES A CONDITIONS 
PARTICULIERES 

En zone A, sont admis sous conditions sous réserve de ne pas porter atteinte aux 
habitats naturels et aux espèces patrimoniales inventoriées :  
- les constructions à usage agricole directement liées et nécessaires au bon 

fonctionnement ou à la diversification des exploitations agricoles, 
- les constructions à usage d'habitation ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ŀƴƴŜȄŜǎ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ 

directement liées et nécessaires à l'activité de l'exploitation agricole et 
seulement à proximité immédiate des bâtiments du siège de celle-ci, , 

- [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ǇǳōƭƛŎ ƻǳ ŘΩƛƴǘérêt 
collectif liées :  

o à la gestion de déchets ou de l'eau, 

o Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝǘ Ł ƭϥŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎŀǇǘŀƎŜǎ ŘϥŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ et à 
ƭŀ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜŀǳΣ 

o ŀǳ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜΣ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǉǳŜ ƭŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ǎƻƛŜƴǘ 
enterrées sauf pour les postes Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ ƻǳǾǊŀƎŜǎ ǎΩƛƭǎ ƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ 
être enterrés,  

o Ł ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǊŜƴƻǳǾŜƭŀōƭŜΦ  
- [Ŝǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ƻǳ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ƻǳ 
ŘŜ ǘŞƭŞŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǉǳŜ ƭŜǳǊ ǎǳǊŦŀŎŜ ƘƻǊǎ ǆǳǾǊŜ ƴΩŜȄŎŝŘŜ 
pas 20 m² et que leur hauteur soit inférieure à 4 m. 

- Pour les bâtiments existants qui ne satisfont pas la réglementation de la 
zone: les aménagements et les extensions modérées (dont les vérandas). 

En zone AP, sont admis sous conditions les constructions et installations 
ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ : 
- ŘŞƳƻƴǘǊŜǊ ǉǳΩŀǳŎǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ȊƻƴŜ ƻǳ ǎŜŎǘŜǳǊ Řǳ t[¦ ƴΩŜǎǘ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ 
ŘΩŀŎŎǳŜƛƭƭƛǊ ƭΩƻǳǾǊŀƎŜ ƻǳ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ǎŀ ŦƛƴŀƭƛǘŞΣ 

- ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ǎƻƴ Ǉŀȅǎŀge par un traitement soigné des 
constructions et/ou ouvrages ainsi que de leurs abords. 

A 3 - ACCES ET VOIRIE 

Un terrain pour être constructible doit avoir un accès à une voie privée ou 
publique, praticable par les engins de secours. 

¢ƻǳǘŜŦƻƛǎ ǇƻǳǊ ǊŜŎŜǾƻƛǊ ǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭƭƛǊ 
du public ou une clientèle, le terrain doit avoir un accès à une voie privée ou 
publique en état de viabilité et aisément utilisable par la circulation automobile.  

A 4 - DESSERTE PAR LES RESEAUX 

wŞǎŜŀǳ ŘΩŜŀǳ 

¦ƴ ǘŜǊǊŀƛƴ ǇƻǳǊ ǊŜŎŜǾƻƛǊ ǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭƭƛǊ 
des personnes doit obligatoirement être desservi par un réseau public sous 
pression présentant des caractéristiques suffisantes pour l'alimentation. Cette 
ŘŜǎǎŜǊǘŜ ǇŜǳǘ ǎŜ ŦŀƛǊŜ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ǇǳōƭƛŎ ƻǳ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘΩǳƴ ǊŞǎŜŀǳ 
privé raccordé à ce réseau public.  
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[Ŝ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǎǳŦŦƛǎŀƳƳŜƴǘ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŞ ǇƻǳǊ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ 
ŘŞŦŜƴǎŜ ƛƴŎŜƴŘƛŜΣ ǎŀǳŦ ǎƛ ǳƴ ǊŞǎŜǊǾƻƛǊ ŘΩŜŀǳ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ŎŜǘǘŜ ŘŞŦŜƴǎŜΦ  

[ΩŀōǊŜǳǾŀƎŜ ŘŜǎ ŀƴƛƳŀǳȄ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƛǎǎǳ ŘΩǳƴ ǇƻƳǇŀƎŜ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ǎƻǳǊŎŜΦ  

wŞǎŜŀǳ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ 

Un terrain pour recevoir une construction ou installation nouvelle alimenté en 
eau potable, doit obligatoirement être -soit raccordé au réseau de collecte des 
eaux usées. Dans le cas où ce réseau collecte exclusivement les eaux usées 
ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎΣ ƛƭ ƴΩŜǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩȅ ǊŀŎŎƻǊŘŜǊ ǉǳŜ ŎŜƭƭŜǎ-ci. -{ƻƛǘ şǘǊŜ ǇƻǳǊǾǳ ŘΩǳƴ 
assainissement individuel  

[Ŝǎ ŜŦŦƭǳŜƴǘǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩŀŦŦŜŎǘŜǊ ƭΩŞƳƛǎǎŀƛǊŜΣ ǘŀƴǘ ǇŀǊ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ǉǳŜ ǇŀǊ ƭŀ 
ǉǳŀƴǘƛǘŞ ŘŜǎ ŜŦŦƭǳŜƴǘǎ Ł ǊŜƧŜǘŜǊ ŘƻƛǾŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ǇǊŞ-traitement. 

Les nouvelles installations de distribution électrique, de téléphone, de 
télédistribution doivent être réalisées de manière à permettre la meilleure 
dissimulation possible du réseau de câbles et des éléments liés. 

Les réseaux définitifs doivent être réalisés en souterrain ou en façade lorsque les 
lignes publiques sont dissimulées. 

A 5 - SUPERFICIE MINIMALE DES TERRAINS CONSTRUCTIBLES  

/ŜǘǘŜ ȊƻƴŜ ǊŜƭŜǾŀƴǘ ŘŜ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ƴƻƴ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘŞƭƛƳƛǘŞ Ł ƭΩŀƴƴŜȄŜ 
sanitaire, un terrain pour être constructible doit présenter une superficie 
minimale permettant de recevoir dans de bonnes conditions un assainissement 
autonome. 

A 6 - IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX VOIES ET 
EMPRISES PUBLIQUES  

[Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ƻōǎŜǊǾŜǊ ǳƴ ǊŜŎǳƭ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ с ƳΦ  

Les extensions de bâtiments existants peuvent réduire les distances minimales 
ƛƳǇƻǎŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜ ǇǊŞǎŜƴǘ ŀǊǘƛŎƭŜΣ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƴΩŀƎƎǊŀǾŜƴǘ Ǉŀǎ ƭΩŞŎŀǊǘ Ł ƭŀ 
règle observé par le bâtiment existant.  

A 7 - IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX LIMITES 
SÉPARATIVES  

[Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ƛƳǇƭŀƴǘŞŜǎ Ŝƴ ǊŜǘǊŀƛǘ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ с Ƴ ŘŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ 

séparatives.  
¢ƻǳǘŜŦƻƛǎ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ƭƛƳƛǘŜ Ŝǎǘ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ ǎƛ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ 
ǎΩŀŘƻǎǎŜ Ł ǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŀƎǊƛŎƻƭŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜ sur la limite.  

Les extensions de bâtiments existants peuvent réduire les distances minimales 
imposées par le présent article, à ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƴΩŀƎƎǊŀǾŜƴǘ Ǉŀǎ ƭΩŞŎŀǊǘ Ł ƭŀ 
règle observé par le bâtiment existant.  

A 8 - IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS LES UNES PAR RAPPORT AUX 
AUTRES SUR UNE MEME PROPRIETE  

Non règlementé. 

A 9 - EMPRISE AU SOL DES CONSTRUCTIONS  

Non règlementé.  

A 10 - HAUTEUR MAXIMALE DES CONSTRUCTIONS  

La hauteur des constructions est fixée à 14 m au faîtage ou 10 m au niveau 
supérieur de la dalle brute de la terrasse (cheminées exclues). 

Toutefois les constructions peuvent toujours atteindre le niveau de faîtage d'un 
bâtiment existant auquel elles s'adossent, que celui-ci soit sur le terrain ou sur un 
terrain riverain. 

A 11 - ASPECT EXTÉRIEUR DES CONSTRUCTIONS ET AMENAGEMENT DE LEURS 
ABORDS  

Les constructions, y compris leurs annexes, doivent présenter un aspect 
compatible avec le caractère ou l'intérêt des lieux avoisinants, du site et des 
paysages.  

Les volumes, les toits et les matériaux doivent être choisis de manière à 
composer un tout homogène avec les constructions existantes dont la qualité 
architecturale mérite d'être respectée, sans toutefois constituer un pastiche 
d'architecture pseudo-régionale.  

On recherche ainsi des constructions qui pourraient mettre en valeur le caractère 
du centre-bourg de Nolay. On préférera ainsi une construction moderne bien 
intégrée dans son quartier à un pastiche architectural, un rappel à d'autres styles 
régionaux. 
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Aspect des constructions maçonnées  

Les murs et toitures doivent être composés ou revêtus de matériaux durables. 
Les matériaux destinés à être recouverts ne peuvent être laissés apparents. Sont 
interdites les toitures aux couleurs brillantes, de mauvais aspect de surface ou 
dont le vieillissement altère fortement l'aspect. 

Une unité d'aspect devra être recherchée dans le traitement de toutes les 
façades. Elles doivent être peintes ou enduites à moins que les matériaux utilisés 
soient, de par leur nature eǘ ƭŜǳǊ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΣ ŘϥǳƴŜ ǉǳŀƭƛǘŞ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ ǇƻǳǊ 
rester apparents. Les couleurs autorisées sont celles de l'environnement naturel 
ou bâti existant, ainsi que les contrastes dans la mesure où ils ne constituent pas 
une agression contre l'environnement. On privilégiera les couleurs ocres en se 
référant à la fiche 'Construire ou restaurer Les Couleurs' en informations 
complémentaires du PLU. 

Dans tous les cas le blanc, les couleurs vives et brillantes sont interdites. 

L'entrée et/ou la façade principale doit être traitée qualitativement et 
distinctement du reste du bâtiment (matériau, volume ....).   

5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴŜ ǘƻƛǘǳǊŜ Ł Ǉŀƴǎ Υ ƭŀ ǇŜƴǘŜ Řƻƛǘ ǊŜǇǊŜƴŘǊŜ ƭŀ ŘƻƳƛƴŀƴǘŜ Řǳ 
secteur, entre 20 et 35 °  

/Ŝǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ Ǉŀǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŀōǊƛǎ ŘŜ Ƨŀrdins et les équipements 
ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

A 12 - STATIONNEMENT  

Le stationnement des véhicules de toute nature, correspondant aux besoins des 
installations et constructions nouvelles doit être assuré en dehors de la voie de 
desserte, par la réalisation d'aires de stationnement sur le terrain propre à 
l'opération.  

Localisation des aires de stationnement  

Les garages en sous-sol, enterrés totalement ou partiellement sont interdits. 

A 13 - ESPACES LIBRES ςAIRES DE JEUX ET DE LOISIR - PLANTATIONS  

Non règlementé. 

A 14 - COEFFICIENT D'OCCUPATION DU SOL  

Non règlementé. 

A15 - PERFORMANCES ENERGETIQUES ET ENVIRONNEMENTALES 

Non règlementé.  

A16 - INFRASTRUCTURES ET RESEAUX DE COMMUNICATIONS ELECTRONIQUES 

Non règlementé. 
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ZONE N 
La zone naturelle et forestière correspond aux secteurs de la commune, équipés 
ou non, à protéger en raison : 
- soit de la qualité des sites, des milieux naturels, des paysages et de leur 

intérêt, notamment du point de vue esthétique, historique ou écologique, 
- soit de l'existence d'une exploitation forestière, ou de leur caractère 

d'espaces naturels, 
- soit encore pour prendre en compte les contraintes de risques naturels et 

technologiques, de nuisances ou de servitudes spéciales. 

La zone N comprend deux secteurs particuliers : 
- le secteur Nh correspondant à des constructions isolées ou hameaux 

secondaires, 
- le secteur NL correspondant aux activités sportives, de loisirs et de camping. 

/ŜǘǘŜ ȊƻƴŜ Ŝǎǘ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜ ǇŀǊ ƭŜ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ Řǳ ƭƛǘ ƳŀƧŜǳǊ ŘŞƭƛƳƛǘŞ Řŀƴǎ ƭΩŀǘƭŀǎ ŘŜǎ 
zones inondables de la Dheune et de la Cosanne. (Cf. dispositions générale, 
Article 5, 2.2) 

Éléments identifiés : 

La de certains éléments identifiés au titre du L123-1.5 7°du /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ 
ŦƛƎǳǊŀƴǘ ŀǳ Ǉƭŀƴ ŘŜ ȊƻƴŀƎŜ ǎƻƴǘ ŀŘƳƛǎŜǎΣ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƴŜ ǇƻǊǘŜƴǘ 
Ǉŀǎ ŀǘǘŜƛƴǘŜ Ł ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ŎŜ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ƻǳ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ 
rendues nécessaires pour assurer la sécurité des usagers, la salubrité des locaux. 

N 1 - OCCUPATIONS OU UTILISATIONS DU SOL INTERDITES  

En zone N, Nh et NL, sont interdits toutes les occupations et utilisations du sol 
ƴƻƴ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ ǎƻǳǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нΦ 

N 2 - OCCUPATIONS OU UTILISATIONS DU SOL SOUMISES A CONDITIONS  

En zone N, sont admis sous conditions : 
- ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ 
ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ƛƴǘŞƎǊŞŜǎ ŀǳ ǇŀȅǎŀƎŜ Ŝǘ ƴŜ ǇƻǊǘŜnt pas 
atteinte aux habitats naturels et aux espèces patrimoniales inventoriées. 

- Les aménagements et extensions modérées des constructions existantes, 

 

En plus des conditions liées à la zone N, en secteur Nh sont admises sous 

conditions : 

- La restauration Ŝǘ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ 
ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦Σ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǳǊ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ł ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ 
ƭΩƘŀōƛǘŀǘΣ 

- Les constructions et installations et extensions agricoles et forestières, 
- Les abris de jardin ou autres petites constructions, à condition que leur 

surface de plancher ǎƻƛǘ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊŜ Ł нл Ƴч Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŀ ƭƛƳƛǘŜ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘ ŘŜ 
propriété. 

En plus des conditions liées à la zone N, en secteur NL sont admises sous 
conditions : 
- les activités liées aux sports et aux loisirs, 
- les jardins ouvriers, 
- les campings, habitations nécessaires au gardiennage du camping dans la 

limite de une par camping et les habitations légères de loisirs. 

N 3 - ACCES ET VOIRIE 

Un terrain pour être constructible doit avoir un accès à une voie privée ou 
publique, praticable par les engins de secours et aisément utilisable par la 
circulation automobile. 

N 4 - DESSERTE PAR LES RÉSEAUX 

Conditions générales de desserte : 

¦ƴ ǘŜǊǊŀƛƴ ǇƻǳǊ şǘǊŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛōƭŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŘŜǎǎŜǊǾƛ ǇŀǊ ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ǇǳōƭƛŎǎ ŘΩŜŀǳ 
ǇƻǘŀōƭŜ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘΩŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎΣ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƻǳ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘΩǳƴ ǊŞǎŜŀǳ ǇǊƛǾŞΦ 

wŞǎŜŀǳ ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Υ 

Un terrain pour recevoir une construction ou installation nouvelle qui, par sa 
destination, implique une utilisation d'eau potable, doit obligatoirement être 
desservi par un réseau sous pression présentant des caractéristiques suffisantes 
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pour l'alimentation. 

wŞǎŜŀǳ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ : 

Un terrain pour recevoir les constructions et installations autorisées alimenté en 
eau potable, doit obligatoirement être : 
- soit raccordé au réseau de collecte des eaux usées, dans le cas où ce réseau 
ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎ ƛƭ ƴΩŜǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩȅ 
raccorder que celles-ci, 

- soit être pourvu ŘΩǳƴ ŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭΦ [Ŝǎ ŜŦŦƭǳŜƴǘǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ 
ŘΩŀŦŦŜŎǘŜǊ ƭΩŞƳƛǎǎŀƛǊŜΣ ǘŀƴǘ ǇŀǊ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ǉǳŜ ǇŀǊ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛǘŞ ŘŜǎ ŜŦŦƭǳŜƴǘǎ Ł 
ǊŜƧŜǘŜǊ ŘƻƛǾŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ǇǊŞ-traitement. 

Ces dispositifs doivent être conçus de façon à être mis hors circuit et la 
construction directement raccordée au système collectif dès que cela est 
possible, et être inspectés facilement et accessibles par engins. 

N 5 - SUPERFICIE MINIMALE DES TERRAINS CONSTRUCTIBLES 

Non règlementé.  

N 6 - IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX VOIES ET 
EMPRISES PUBLIQUES 

Les constructions ǇŜǳǾŜƴǘ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ Ł ƭŀ ƭƛƳƛǘŜ ƻǳ Ŝƴ ǊŜŎǳƭ. 

N 7 - IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS PAR RAPPORT AUX LIMITES 
SÉPARATIVES 

[Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ Ł ƭŀ ƭƛƳƛǘŜ ƻǳ Ŝƴ ǊŜŎǳƭΦ 

N 8 - IMPLANTATION DES CONSTRUCTIONS LES UNES PAR RAPPORT AUX 
AUTRES SUR UNE MEME PROPRIETE 

Non règlementé.  

N 9 - EMPRISE AU SOL DES CONSTRUCTIONS 

{ǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǘŜǊǊŀƛƴΣ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƴŜ ǇŜǳǘ ŜȄŎŞŘŜǊ : 
- 10 % de la superficie de la propriété en secteur NL, 
- 30 % de la superficie de la propriété en secteur Nh. 

[Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ŝƴ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘŞǇŀǎǎŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊǊƻƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ 

ŘΩǳƴŜ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ƳƻŘŞǊŞŜΦ 

N 10 - HAUTEUR MAXIMALE DES CONSTRUCTIONS  

La hauteur maximale ne doit pas excéder : 
- 7 m au faîtage ou 3 m au niveau supérieur de la dalle brute de la terrasse 

en secteur NL, 
- 10 m au faîtage ou 6 m au niveau supérieur de la dalle brute de la terrasse 

en secteur Nh. 

[Ŝǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ŘΩǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŜȄƛǎǘŀƴǘ ƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ ŜȄŎŞŘŜǊ ƭŀ 
hauteur de celui-ci. 

N 11 - ASPECT EXTÉRIEUR DES CONSTRUCTIONS ET AMENAGEMENT DE LEURS 
ABORDS 

Les constructions, y compris leurs annexes, doivent présenter un aspect 
compatible avec le caractère ou l'intérêt des lieux avoisinants, du site et des 
paysages. Les volumes, les toits et les matériaux doivent être choisis de manière 
à composer un tout homogène avec les constructions existantes dont la qualité 
architecturale mérite d'être respectée, sans toutefois constituer un pastiche 
d'architecture pseudo-régionale. On recherche ainsi des réhabilitations de 
qualité et de nouvelles constructions qui sauront mettre en valeur le caractère 
du centre-bourg. On préférera ainsi une construction moderne bien intégrée 
dans son quartier à un pastiche architectural ou un rappel à d'autres styles 
régionaux. 

[Ŝǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƻǊƴŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ƭƻŎŀƭŜ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŎƻƴǎŜǊǾŞǎ 
ƻǳ ǊŞƴƻǾŞǎ Ł Ƴƻƛƴǎ ǉǳŜ ƭŜǳǊ ǎǳǇǇǊŜǎǎƛƻƴ ǇŜǊƳŜǘǘŜ ŘŜ ǊŜǘǊƻǳǾŜǊ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ƻǊƛƎƛƴŜƭ 
ou de supprimer un anachronisme, notamment : 
- les éléments maçonnés traditionnels (corniches, bandeaux, modénatures 
ΧύΣ 

- les lucarnes en pierre, les lucarnes enchâssées, 
- les ferronneries. 

Les murs de soutènement en maçonnerie traditionnelle existants le long de la RD 
33 doivent être conservés. Ils ne peuvent être remplacés par des talutages et 
ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŜƴǘǊŜǘŜƴǳǎ Ŝǘ ǊŜŦŀƛǘǎ Ł ƭΩƛŘŜƴǘƛǉǳŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ōŜǎƻƛƴΦ 

[Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ǎΩŀŦŦǊŀƴŎƘƛǊ ŘŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘŞǘŀƛƭƭŞŜǎ Ŏƛ-dessous : 
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- les réhabilitations ou aménagements de construction existante si le projet 
tient compte du caractère architectural de la construction existante et 
contribue à sa mise en valeur architecturale et paysagère, 

- les nouvelles constructions qui affirment une architecture contemporaine, 
valorisant et justifiant la vocation du bâtiment :  
o les équipements collectifs,  
o des parties de construction servant de liaison entre deux parties 
ōŃǘƛŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ Ŝƴ ǾƻƭǳƳŞǘǊƛŜΣ ŦŀŎǘǳǊŜ Ŝǘ ŞǇƻǉǳŜ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀƭŜΧ  

o des parties de construction visant à animer la façade ou à mettre en 
évidence une partie du bâtiment ou de sa structure. 

5ŀƴǎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ Ŏŀǎ ƭΩŜƳǇƭƻƛ Ł ƴǳ όǎŀƴǎ ŜƴŘǳƛǘ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜύ ŘŜ ǇƭŀǉǳŜǎ ōŞǘƻƴΣ 
ǇƻǘŜŀǳȄ ōŞǘƻƴ ƻǳ ǇŀǊǇŀƛƴƎǎ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘ ǘŀƴǘ Ŝƴ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǉǳΩŜƴ ŎƭƾǘǳǊŜΦ  

Toitures 

Daƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴŜ ǘƻƛǘǳǊŜ Ł Ǉŀƴǎ : 
- la pente doit reprendre la dominante du secteur, entre 35 et 50 ° pour les 

toitures à deux pans, entre 20° et 40° pour les toitures à plusieurs pans, 
- les toitures en croupe ou à plusieurs pans sont autorisées pour les 

bâtiments à l'angle de voies ou en pignon sur voie de desserte, 
- les toitures à un seul versant sur volume isolé ne sont autorisées que pour 
ƭŜǎ ŀǇǇŜƴǘƛǎΣ ƭŜǎ ŀƴƴŜȄŜǎΣ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄΣ Ŝǘκƻǳ 
ǎƛ ŜƭƭŜǎ ŜƴǘǊŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ǘƻƛǘǳǊŜǎ ŘŞŎŀƭŞŜǎΦ 

/Ŝǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜnt pas pour les abris de jardins et les 
ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

 

Façades 

Une unité d'aspect devra être recherchée dans le traitement de toutes les 
façades. Elles doivent être peintes ou enduites à moins que les matériaux utilisés 
soientΣ ŘŜ ǇŀǊ ƭŜǳǊ ƴŀǘǳǊŜ Ŝǘ ƭŜǳǊ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΣ ŘϥǳƴŜ ǉǳŀƭƛǘŞ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ ǇƻǳǊ 
rester apparents. 

Les couleurs autorisées sont celles de l'environnement naturel ou bâti existant, 
ainsi que les contrastes dans la mesure où ils ne constituent pas une agression 
contre l'environnement. On privilégiera les couleurs ocres en se référant à la 
fiche 'Construire ou restaurer Les Couleurs' en informations complémentaires du 

PLU. 

Dans tous les cas le blanc, les couleurs vives et brillantes sont interdites. 

Abords de la construction  

Les citernes et cuves doivent être soit enterrées, soit dissimulées dans un 
ōŃǘƛƳŜƴǘΦ [Ŝǎ ǇŀǊŀōƻƭŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ƭƻŎŀƭƛǎŞŜǎ ŘŜ Ŧŀœƻƴ Ł ƴΩşǘǊŜ ǉǳŜ ǇŜǳ ǾƛǎƛōƭŜǎ 
depuis la voie de desserte ou les espaces publics  

N 12 - STATIONNEMENT  

Non règlementé. 

N 13 - ESPACES LIBRES ςAIRES DE JEUX ET DE LOISIR - PLANTATIONS  

Si une clôture est réaliséeΣ ŜƭƭŜ ŘŜǾǊŀ şǘǊŜ ŎƻƳǇƻǎŞŜ ŘΩŜǎǎŜƴŎŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎ Ŝǘ 
variées, et masquer tout élément opaque type palissade, grillages.  

N 14 - COEFFICIENT D'OCCUPATION DU SOL  

Non règlementé. 

N 15 - PERFORMANCES ENERGETIQUES ET ENVIRONNEMENTALES 

Non règlementé. 

N 16 - INFRASTRUCTURES ET RESEAUX DE COMMUNICATIONS ELECTRONIQUES 

Non règlementé.
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FICHES PATRIMOINE (L.123-1-5 7) DU CODE DE [Ω¦w.!bL{a9ύ   
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Fiche 1   

  

Situation sur le plan de repérage : 1 

  Dénomination : Lavoir de Saigey 
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Fiche 2   

  

Situation sur le plan de repérage : 2 

  Dénomination : Croix de Saigey 
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Fiche 3   

  

Situation sur le plan de repérage : 3 

  Dénomination : Four à pain de Saigey 
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Fiche 4   

  

Situation sur le plan de repérage : 4 

  Dénomination : Vierge 
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Fiche 5   

  

Situation sur le plan de repérage : 5 

  Dénomination : Croix Saint-Philippe 
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Fiche 6   

  

Situation sur le plan de repérage : 6 

  Dénomination : Vignes de la commune 
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Fiche 7   

  
 

Situation sur le plan de repérage : 7 

  Dénomination : Mur de Pierre à côté des vignes à Cirey 

      

  


